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Device Description

Nepypadn unyaviuarog

1 Machine foot Bdon pnxaviuatog

2 Column KoAwva

3 Clamping handle AaBr clodiEng

4 Drilling table Tpaméq Slatproswv

5 Engine Motép

6 Speed adjustment lever MoxAdg puBuLONG TaxUTNTAG

7 V-belt cover K&Auppa tpamneloetdolg Ludvta

8 Emergency stop switch AlokomTng kat' enelyovoag mavong Asttoupyiog
9 ON & OFF switch Atokorntng ON & OFF

10 Handle XelpohaBn

11 Folding swarf protector AvaSUTAoU EVOG TIPOGUAAKTAPAG ATTOBAATWY KOTIHG
12 Drill chuck Soyktipag dpdmavou (took)

13 Roller support JTpLyHa poho

14 Wing Screws MetahoVbeg

15 Digital Display Wndrakr 006vn

16 Laser ON/OFF switch Atakoreng Laser ON/OFF

17 Machine head KedbaAr unxavng

18 Work lamp ON/OFF switch AtakorTng Avyviog epyaciag ON/OFF
19 Depth indicator with stop Agiktng Baboug pe otomn

20 Crank handle MaviBéla

21 Tapered mandrel Kwvikd pavspéio

22 Drilling table holder JUYKPATNTAPOG TPAME(OU SLaTPROEWY
23 Hegaxonal bolts E€aywvikd prouldvia

24 Work lamp Auvxvia epyaciog

25 Hexagonalbolt E€aywvikd pHrmoulovt

26 Mounting holes Omég MPOCAPHOYNG

A. Hexagonal spanner: E€aywvikd kKAelSt obodLeng

B. Taper key KexkApévn obriva

C. 4 mm Allen key KAelSt Allen 4 mm

D. 3 mm Allen key: KAelSL Allen 3 mm

Scope of delivery

Neplexopeva Tuokevaoiog

-1 Drilling machine

-1 Drilling table

-4 handles

- 1 Folding swarf protector
- 2 Wing screws

- 4 Hexagonal bolts

-1 Clamping handle

- 13 mm Allen key

- 14 mm Allen key

- 1 Hexagon spanner

=1 Apdmnavo,(koAwvdto)

=1 Tpaméll Slawproewy

=4 XepohaBeg

- 1 AvadutAovpevog tpodulaktripag amoBARTWY KOTIAG
- 2[Neta oV SEg

- 2 E€aywvika wtouhovia

~1 AaBRocuodiéng

- 1.KAeldi Allen 13 mm

=L K\edi Allen,.14 mm

- LEEaywvikd kA&l ouadiéng

- 1 Drift wedge -1 Ipnva

-1 Chuck - I'Took

-1 Column - 1 Kohwva

- 1 Machine foot -1 Baon punxavng
-1 Crank handle -1 MaviBéla

-1 Tapered mandrel
- 1 Drilling table holder
-1 User's Manual

Proper use - OpOn Xpron

- 1 Kwvikd pavépéiio
- 1 Zuykpatntripag Tpanellol SLatprioewv
- 1 Eyxelpidio Xpnong

The bench drill is designed for drilling in metal, wood, plastic and tiles. Straight shank drills with a drilling diameter of 3 mm to 16 mm can be used. The device
is only intended to be used for DIY purposes. It was not designed for continuous commercial use. The device is not intended for use by people under the age
of 16. Children under the age of 16 may only use the device when supervised. The manufacturer is not liable for damage caused by improper use or incorrect
operation. It is strictly forbidden to dismantle, modify or change the purpose of the guards on the machine or to fit other guards.

Please note that our equipment was not designed with the intention of use for commercial or industrial purposes. We assume no guarantee if the device is used
in commercial or industrial applications, or for equivalent work.

To KoAwvATo Spdmavo €xel oxedlaoTel yia Slatprioetg o HETaANO, EUAO, TAAOTIKO Kot TAaKAKLa. MropoUv va xpnotpornotnfolv tpundvia euBuypappou do-
va e SLdpetpo Sudtpnong ard 3 mm €wg 16 mm. H cuokeun poopiletal va xpnotuomnotnBei povo yia okomolg DIY. Asv éxel oxeSLAOTEL Yl GUVEXH EUTOPLKA
xprion. H ouokeur 8gv mpoopiletal yla xprion anod dtopa KATtw twv 16 etwv. Natdild kdtw Twv 16 ETWV UopouV Vo XPNOLUOTIOLOUV T GUOKEUH HOVO UTO
eniBAedn. O kataokevaoTg ev euBUvVeTaL yLa {NWLEG TTOu TtpokaAoUvTaL amd akatdAAnAn xprion r echaipévn Aettoupyia. AayopeleTal aUoTNPA N AMoou-
vappoAdynon, n tporomnoinon f n aAlayr Tou OKOTOU TWV MTPOCTATEUTIKWY SLATAEEWY TOU UNXAVAUATOG 1 N TOoB£TNoN GAAWY TTPOOTATEUTIKWY SLATAEEWVY.

ZNUELWOTE OTL 0 EEOTTALOUOG UG SEV OXESLAOTNKE UE OKOTIO TN XPon yla EUopLkous 1 BlounyavikoUug akomoug. Aev avaiauBavouue kauia yyunon av n
OUOKEUN XpnoluomonJel o€ ELTTOPLKES 1 BLOUNXAVIKES EQAPLOYEG I YL AVTIOTOLXEG EPYATIEG.
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IV. Safety instructions

Warning! Danger to life, risk of injury or damage to the tool are gd Wear a breathing mask!
possible by ignoring. ™
Caution - Read the operating instructions to reduce the risk. Use a hair net in order to cover

your hair.

I
Wear safety goggles! Do not wear gloves!

0P

Wear ear-muffs!

Warning! Please read the instructions manual before using your bench drill.
Read all safety regulations and instructions. Any errors made in following the safety regulations and instructions may result in an electric shock, fire and/
or serious injury. Keep all safety regulations and instructions in a safe place for future use.

A Warning! To protect against electric shock, injuryfand fire the following basic safety precautions must be observed when using power tools.
Read and follow these Instructions before using the equipment and keep the safety information in a safe place.

Keep work area clean; Cluttered areas and benches invite injuries.

Consider work area environment; Don't expose power tools to,rain. Don't use power tools in damp or wet locations. Keep work area well lit. Don't use pow-
er tools in presence of flammable liquids or gases.

Guard against electric shock; Prevent body contact with grounded surfaces (e.g. pipes, radiators, ranges refrigerators).

Keep children away; Do not al ow other persons to touch the equipment or cable, keep themiaway. from your work area.

Store idle tools; When not is use, tools should be stored in dry, high, or locked-up place, out of the reach of children.

Don't force tool; It will do the job better and safer at the rate for which it wasiintended.

Use right tool; Don't force small tools or attachments to do the job Of heavy duty.tool..Don't use tools\for purposes not intended.

Dress properly; Do not wear loose clothing or jewellery. They can be caught in moving parts. Non-skid footwear are recommended when working outdoors.
Wear protective hair covering to contain long hair.

Use safety glasses; A so use face or dust mask if cutting operation is dusty.

Don't abuse cord; Never carry tool by cord or yank it to disconnect it from receptacle. Keep eord from heat, oil and.shaxp edges.

Secure work; Use clamps or a vice to hold work. It's safer than using your hand and it frees both,hands to.operate tool.

Don't overreach; Keep proper footing and balance at all times.

Maintain tools With care; Keep too s sharp and clean for better and safer performance. Follow instructions fordubricating and changing accessories. Inspect
tool cords periodically and, if damaged, have repaired by authorized service facility. Inspectiextension cords-periodically and

replace if damaged. Keep handles dry, clean and free from Oil and grease.

Disconnect tools; When not in use, before servicing, and when changing accessories.

Remove adjusting keys and wrenches; Form the habit of checking to see that keys and adjusting wrerches are removed from tool before turning it on.
Avoid unintentional starting; Don't carry plugged-in too with finger on switch. Be sure switch is off when plugging in.

Outdoor use extension cords; When tool is used outdoors, use only extension cords intended for use outdoors and so marked.

Stay alert; Watch what you are doing. Use common sense. Do not operate tool when you are tired.

Check damaged parts; Before further use of the tool, a guard or other part that is damaged should be carefully checked to determine that it will operate
properly and perform its intended function.

Check for alignment of moving parts, binding of moving parts, breakage of parts, mounting, and any other conditions that may affect its operation. A guard or
other part that is damaged should be properly repaired or replaced by an authorized service-center unless otherwise Indicated elsewhere in this instructions
manual. Have defective switches replaced by an authorized service-center. Do not use tool if switch does not turn it on and off.

A Warning! The use of any other accessory or attachment other than recommended it this operating instruction manual may present a risk of personal
injury.

Have your tool repaired by an expert; This electric appliance is in accordance with the relevant safety rules repairing of electric appliances may be carried
out only by experts otherwise it may cause considerable danger for the user.

Connect the dust extraction device; Wherever there are facilities for fitting a dust extraction system, make sure it is connected and used.

A Warning! This electric tool generates an electromagnetic field during operation. This field can impair active or passive medical implants under certain
conditions. In order to prevent the risk of serious or deadly injuries, we recommend that persons with medical implants consult with their physician and the
manufacturer of the medical implant prior to operating the electric tool.

9 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR BORMANN

i<



[EN]

IVa. General safety instructions for accident prevention

It is essential that you read the safety regulations and operating instructions in their entirety and follow the information contained therein in order to elimi-
nate the possibility of an accident or potentially dangerous situation from occurring while working with the machine

- Always check the device, the mains cable and the plug before using the device. Only operate the tool when it is in good working order and is not damaged
in any way.

Damaged parts have to be replaced immediately by a qualified electrician.

- Always pull the power plug out of the socket outlet before doing any work on the machine, before changing tools and whenever the machine is not being
used

- To prevent damage to the power cable, always lead the power cable away from the rear of the machine.

- Keep the tools in a safe place and out of the reach of children.

Attention!
The device and packaging materials are not toys!
Children must not be allowed to play with plastic bags, film and small parts! There is a risk of swallowing and suffocation!

Electrical connection
The installed electric motor is completely wired ready tor operation. The customer's connection to the power supply system, and any extension cables that
may be used, must conform with local regulations.

Defective electrical connection cables

Electrical connection cables often suffer insulation damage.

Possible causes are:

Pinch points when connection cables are run throtugh windew or door gaps.

Kinks resulting from Incorrect attachment or laying of the connection cable.

Cuts resulting from running over the connecting cable.

Insulation damage resulting from forcefully pulling eut of the wall socket.

- Cracks through aging of insulation.

Such defective electrical connection cables must notibe used as theiinsulation damage makes them extremely hazardous.

Check electrical connection cables regularly for damage. Make sure the cable isidisconnected from the mains when checking.
Electrical connection cables must comply with the regulations,applicable in your country.

A Warning: The machine must have an earth cable to protect the,operator from electrical shocks.

INTENDED USE: This drill is designed for drilling metal, plastic, wood and similar materials. Food.andsharmful materials may not be processed with the equip-
ment, the drill chuck is only designed for use with drill bits and tools with a'shaftddiameter of 3 t0,16 'mm, and for cylindrical tool shanks. The equipment is
intended for use by adults only. The equipment is allowed to be used only for the preseribed purpose./Any other use is deemed to be a case of misuse, the
user/operator and not the manufacturer will be liable for any damage or injuries of.any kind resulting fram such misuse, please note that our equipment has
not been designed for use in commercial, trade or industrial applications. Ourwarrantywill be voided if the equipment is used in commercial, trade or industrial
businesses or for equivalent purposes. The bench drill was designedsin such a way so asito alllbut eliminate potential hazards when the machine is properly
used. However, there are a few safety precautions to observe in order ta ensure\that all residual hazards are rulediout.

IVb. Safety instructions for bench drills

Ensure proper voltage; the voltage must comply with the specifications an the rating plate:

Use a socket-outlet with earthing contact; the device may only be operated from an cutlet with the properly installed earthing contact.

Extension cable; the cord cross section of an extension cable must measure at least 1.5mm?. Always completely unwind a cable reel prior to use, check the
cable far defects.

Protection against electrical shock; keep the device away from moisture the device must neither be damp nor be operated n a humid environment. Prior to
every use, check the device and the mains cable with plug for damage. Avoid bodily contact with earthed parts e.g. Pipes, heat elements, etc.

Protection against fire and explosion; there are spark producing components inside the device. Do not use the device in the vicinity of combustible liquids or
gases. Otherwise there is a risk of fire or explosion.

Handle the device with care; do not use the cable to pull the plug out of the socket. Protect the cable from heat, and sharp edges keep your tools sharp and
clean so that you can work efficiently and safely. Follow the maintenance regulations and the instructions for changing tools.

Wear suitable work clothes and personal protection equipment; loose clothing s not suitable. As can be caught by moving parts, causing to become entan-
gled. Wear a hair net it you have long hair. As a general rule, jewellery should not be worn when working with machine tools. Ensure that you wear safety
goggles. Not doing so could result in eye injury.

Keep your work area neat and tidy; Disorder in the work area can easily lead to accidents. Do not leave any tools, objects, or cable in the direct vicinity of the
work area, as this poses a tripping hazard. Ensure that there is sufficient lighting.

Watch out for other persons; Watch out for other persons (especially children) when using the device, and keep them away from your work area. DO not let
anyone touch the device or the power cable.

Store the tools in a safe location; Store unused devices in a dry, locked location that is out of the reach of children.

Avoid overloading the device; Operate the device only within the specified output range. Do not use any low-powered machines for heavy duty work. Do not
use tools to perform work for which they were not intended.

Maintain a steady foothold; Ensure that you maintain a steady foothold while working. Avoid abnormal body positions and always keep your balance.
Pull out the mains plug; pull Out the mains plug when not using the tool, prior to maintenance, and when changing the drill bit.

Pull out the power plug; Ensure that the mains connection is protected by at least a 10 A-rated fuse.

Avoid unintentional start up; Ensure that switch is turned off when plugging the plug into the socket.

Keep an eye on your work; A ways keep an eye on your machine and the object you are working on. Never use the machine when you are not concentrating
or are distracted. Never use the machine when you are under the influence Of alcohol or are taking medication.

Check the tool for damage; Before using the tool, safety devices and any slightly damaged parts must be carefully checked to ensure that they are in good
working order, visually examine the tool's power cable on a regular basis. All parts must be correctly assembled and meet all the conditions required to ensure
proper operation.
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Unless otherwise specified In the operating instructions, any damaged safety devices and parts must be properly repaired or replaced by a professionally
recognized workshop. Never use tools with defective On/Off switches.

Warning: Using any plug-in tools and accessories other than those specified in these operating instructions can lead to injury.
Maximum workpiece size; Workpieces (max. 20 x 20 cm) may only be processed if they can be clamped securely on the drill table or in the vise.

Remaining hazards

The machine has been built using modern technology in accordance with recognized safety rules. Some remaining hazards however, may still exist.

- Long hair and loose clothing can be hazardous when the work piece is rotating. Wear personal protective gear such as a hair net and tight fitting work
clothes.

- Wood chips and saw dust can be health hazard. Be sure to wear personal protective gear such as safety goggles and a dust mask. Use a vacuum exhaust
system.

- Thrown work-pieces lead to injury if the work piece is not properly secured fed, such as working without a limit stop,

- the use of incorrect or damaged mains cables can lead to injuries caused by electricity,

- even when all safety measures are taken, some remaining hazards which are not yet evident may still be present.

Remaining hazards can be minimised by following the instructions in “safety instructions and in the entire operating manual.

Keep this safety information in a safe place.

Laser

Protect yourself and you environment from accidents using suitable precautionary measures!

¢ Do not look directly into the laser beam with unprotected eyes.

¢ Never look into the path of the beam.

¢ Never point the laser beam towards reflecting surfaces and persons or animals. Even a laser beam with a low output can cause damage to the eyes.
e Caution - methods other than those specified here can'result in dangerous radiation exposure.ww

¢ Never open the laser module. Unexpected exposureto.the beam can occur.

o If the mitre saw is not used for an extendedperiod of time, the batteries should be removed.

¢ The laser may not be replaced with a differenttype of laser.

¢ Repairs of the laser may only be carried out by thelaser manufacturer or an authorised representative.

A Attention: Laser radiation
% Do not stare into the beam
Class 2 laser

V. Technical Data

Voltage/Frequency: 230V/50Hz

* The manufacturer reserves the right to make minor changes to product de-
sign and technical specifications without prior notice unless these changes sig-
nificantly affect the performance and safety of the products. The parts described

Power: S1550wW

Speed settings:

Variable Drilling Speed, 450~2580rpm

Chuck type/size: Keyless chuck/3-16mm

Spindle travel: 80mm

Swing: 300mm

Column Dia.: 65mm

Table tilt: 0-45° left or right

Table size: 240x240 mm with extension support
Base size: 410X250mm

Max. Drill Capacity: 16mm

Machine Height: 950mm

VI. Unpacking

¢ Open the packaging and carefully remove the device.

* Remove the packaging material, as well as the packaging and transport safety devices (if present).

e Check whether the scope of delivery is complete.
e Check the device and accessory parts for transport damage.

VII. Before commissioning

Before each use, always check:

e ON/OFF switch incl. emergency stop switch for proper function.
e Always carry out a visual inspection before use.
* Check safety devices, electrical controls, electrical cables and screw connections in particular for damage and firm seating. If necessary, replace damaged

parts before operating the machine.

/ illustrated in the pages of the manual that you hold in your hands may also
concern other models of the manufacturer's product line with similar features
and may not be included in the product you just acquired.

* Please note that our equipment has not been designed for use in commercial,
trade or industrial applications. Our warranty will be voided if the machine is
used in commercial, trade or industrial businesses or for equivalent purposes.

* To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity,
all repair, inspection, repair or replacement work, including maintenance and
special adjustments, must only be carried out by technicians of the authorized
service department of the manufacturer.

* Always use the product with the supplied equipment. Operation of the product
with non-provided equipment may cause malfunctions or even serious injury or
death. The manufacturer and the importer shall not be liable for injuries and
damages resulting from the use of non-conforming equipment.

ATTENTION

The device and the packaging are not children’s toys!
Do not let children play with plastic bags, films or
small parts! There is a danger of choking or suffocat-
ing!

* Make sure that the table clamping lever is tightened before you start the machine.
* Make sure that the drill bit is securely fastened in the chuck.
¢ Remove the chuck key from toothed chucks. Before switching the device on, check whether the chuck key has been removed.

11 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR
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VIII. Assembly

Column and machine foot, Fig. 4

1. Set the machine foot (1) down on the ground or the workbench.

2. Place the column (2) on the base plate so that the holes on the column (2) align with the holes on the base plate (1).

3. Screw the four hexagonal screws (23) to fasten the column into the base plate and tighten them using a hexagon spanner (A).

Assembling the drilling table, Fig.7
1. Insert the drilling table (4) into the drilling table holder (22)
2. Use a clamping handle (3) to secure the drilling table (4).

Installing the machine head and column, Fig. 8
1. Place the machine head (17) on the column (2).
2. Align the drill’s spindle with the table and the base plate and tighten the Allen screws that are located on the side of the machine head (Allen key, 4mm/C).

Installing the handle, Fig. 9+10
1. Screw three handles (10) tight in the handle bracket’s thread. Use the hexagon spanner (A) to do this.
2. Screw the speed adjusment lever (6) into the handle bracket for speed adjustment. Use the hexagon spanner (A) to do this.

Installing the folding swarf protector and the drill chuck, Fig.11+12+13

1. Push the folding swarf protector (11) onto the spindle on the machine head and use a Phillips head screwdriver to secure it.

2. Push the tapered mandrel (21) into the drill chuck (12) with a sharp jolt.

3. Then push the tapered mandrel (21) into the drill spindle. To do this, guide the drill chuck (12) including the cone (21) into the spindle until is reaches the stop
and then turn it until it slides a little further into the spindle. Now insert the drill chuck (12) including the cone into the spindle. Check that it is tight.

Note: To protect against corrosion, all bare parts areheavily greased at the factory. Before placing the drill chuck (12) on the spindle, both parts must be made
completely free of grease with an environmentally friendly solvent, so that optimal power trasmission is guaranteed

Setting up the machine, Fig. 26
Before you use the drill for the first time it must be mounted(in a stationary position on a firm surface. Use both fastening holes (26) in the base plate to do this.
Ensure that the machine is freely accessible for operation, adjustment and maintenance.

Note: The fastening screws must only be tightened so that the base plate isinot strained or deformed. Risk of breakage in case of heavy loads.

Pay attention prior to commisioning
Make sure that the voltage of the mains connection matches the type plate. @nly connect'the machine to a socket with a properly installed protective contact.
The drilling machine is equipped with a zero-voltage release, which protects the operator against.unintentional restart after a voltage drop. In this case, the
machine must be switched on again.

IX. Operating instructions

EMERGENCY STOP switch, Fig. 1
The emergency stop switch (8) engages as soon as it is pressed and switches the machineoff:‘Do not routinely use the emergency stop switch (8) to stop the
machine.

ATTENTION! Even after the emergency stop switch (8) has been pressed, the drill spindle continues todrotate for.a,few seconds, depending on the speed set.
When drilling, be aware that if the pressure is too high, the drill will wear out prematurely‘and may'even break or become jammed in the hole. If jamming
occurs, stop the main drive motor immediately by pressing the emergency stop switch (8).

ON & OFF SWITCH (Fig.14)

To switch on the machine, push the green ON button “I” (9); the machine starts. To switch off , press.the.red OFF button “O” (9); the device switches off. Ensure
that you do not overload the device. If the motor noise drops during operation, it is being overloaded. Do not overload the device to the point where the motor
comes to a standstill. Always stand in front of the machine during operation.

Inserting the tool into chuck

Make sure that the mains plug is removed from the socket-outlet before changing tools. Only cylindrical tools with the stipulated maximum shaft diameter may
be clamped in the chuck (12). Only use a tool that is sharp and free of defects. Do not use tools whose shaft is damaged or which are deformed or flawed in any
other way. Use only accessories and attachments that are specified in the operating instructions or have been approved by the manufacturer. If the bench drill
should become jammed, switch off the machine and return the drill to its starting position. For your own safety, only use accessories and additional equipment
that are indicated in the operating manual or have been recommended or indicated by the manufacturer.

Handling the quick-action drill chuck
Your bench drill is equipped with a quick-action chuck. This enables tools to be changed without the need for an additional chuck key. To do so, insert the tool
in the quick-action drill chuck and tighten by hand.

Using tools with a conical shaft (Fig. 15)

The bench drill has a drilling spindle cone. To use tools with a conical shaft (MT2), proceed as follows:

* Move the chuck to the lower position.

 Drive out the conical shaft with the supplied taper key (b), taking care that the tool cannot fall onto the ground.

* Push the new tool with the conical shaft abruptly into the drilling spindle cone and check that the tool is tightly fit.
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Speed adjustment (Fig. 1, 22)
The speed of the machine can be continuously adjusted.

ATTENTION!

¢ Speed adjustments are allowed only when the motor is running.

* Set the speed by slowly and evenly moving the speed adjustment lever (6),while the machine is idling.
e Ensure that the machine can run without interruption (i.e. remove workpieces, drill bits, etc.).

Use the speed adjustment lever (6) to continuously adjust the speed. The set speed is shown on the digital display (15) in revolutions per minute.

ATTENTION! Never run the bench drill when the V-belt cover is open. Always pull the mains plug before opening the cover. Never touch the V-belt when it is
running.

Drill depth stop (Fig. 16)

The drill spindle has a rotatable scale ring for setting the drilling depth. Only adjust the setting when the equipment is at a standstill.
o Press the drill spindle downwards until the tip of the drill bit touches the workpiece.

¢ Slacken the clamping screw and turn the scale ring forwards until it stops.

e Turn the scale ring back to the desired drill depth, then lock this setting into place using the clamping screw.

Attention! When setting the drilling depth of a cylindrical hole you must add the length of the drill tip.

Setting the inclination of the drilling table (Fig. 17)

* Loosen the hexagonal bolt (25) under the drilling table (4).

e Set the drilling table (4) to the desired angle.

 Tighten the hexagonal bolt (25) in order to lock the drill.table (4) into this position.

Setting the height of the drill table (Fig. 18/19)

¢ Loosen the clamping handle (3).

* Move the drilling table (4) to the desired positionyusing thé crank.handle (20).
® Retighten the clamping handle (3).

Drill table and roller support (Fig. 20)
o After releasing the clamping handle (3), the drilling table (4) can‘be rotated.
e The roller support (13) can be pulled out once the wing screws (14) have been loosened.

Tensioning the workpiece

As a general rule, use a machine vice or another suitable clamping device'to secure a‘workpiece,in position. Never hold workpieces in place with your hand!
When drilling, the workpiece should be able to move on the drill table (4) for self-céntering purposes. Ensure that the workpiece cannot rotate/twist. The best
way to do this is to place the workpiece or machine vice against a fixed stop.

Attention! Metal parts must be clamped so that they cannot be pulled up. Dépending on the workpiece, correct adjust the height and inclindation. There must
be enought distance between the top of the workpiece and the tip ofithe drill.

Laser operation (Fig. 21, 23)

Switching ON: Move the laser ON/OFF switch (16) to position “I” to switch on the'laser-Two laserlinesdre projected-ento the workpiece to be machined, the
intersection of which indicates the centre of the drill tip.

Switching OFF: Move the laser ON/OFF switch (16) into the “0” position.

Working lamp operation (Fig. 21/24)

Note: Always ensure good lighting at the work station

Switching on: Set the ON/OFF switch for the work lamp (18) to the “I” position to switch the work lamp'(24) on.
Switching off: Set the ON/OFF switch for the work lamp (18) to the “0” position.

Working speeds
Ensure that the speed is correct when drilling. This depends on the drill bit diameter and the material. The list on the following table (next page) helps you to
choose speeds for the various materials.
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The specified speeds are only guideline values

Countersinking and center-drilling

D.rill paSt Steel | Stain- Allu-. Wood With this bench drill, you can also countersink and pilot-drill. Please observe that coun-
bit o Jesi less mini: tersinking should be performed at the lowest speed, while a high speed is required for
steel Al center-drilling.
3 2200 | 2100 1200 4500 3000
Machining wood
4 1700 1800 1000 4000 2600 Please note that sawdust must be properly evacuated when working with wood, as it can
5 1550 1500 800 3500 2150 pose a health hazard. Ensure that you wear a suitable dust mask when performing work that
generates dust.
6 1400 | 1200 600 3000 1800
Metalworking
T 1200 1000 4 2308 1380 When drilling metals, use a suitable cooling lubricant to reduce wear of the tool and heat
8 1000 800 360 2000 1100 build-up in the workpiece.
9 910 650 270 1600 850 < <
X. Electrical connection
10 825 500 220 1200 650 The electrical motor installed is connected and ready for operation. The connection complies
1 740 450 200 1050 575 with the applicable VDE and DIN provisions. The customer‘s mains connection as well as
the extension cable used must also comply with these regulations. When working with this
12 650 400 180 900 500 electric tool and during temporary use outdoors, the device must be connected a residual
13 510 370 165 800 435 current circuit breaker with a triger current of 30 mA or less.
14 575 340 150 700 370 Important information

In the event of overloading, the motor will switch itself off. After a cool-down period (time
16 500 300 140 580 300 varies) the motor can be switched back on again.

Damaged electrical connection cable
The insulation on electrical connection cables is often.damaged. This may have the following causes:

e Pressure points, where connection cables are passedithrough windows ordoors.
e Kinks where the connection cable has been improperly fastened or routed.

¢ Places where the connection cables have been cut due to being driven over.

e Insulation damage due to being ripped out of the wall outlet.

e Cracks due to the insulation ageing.

Such damaged electrical connection cables must not be used and are life-threatening due toithé insulation damage. Check the electrical connection cables
for damage regularly. Ensure that the connection cables are disconnected\from eléctricaw power when checking for damage. Electrical connection cables
must comply with the applicable VDE and DIN provisions. Only use connection'eables with theimarking ,,HO5VV-F“. The printing of the type designation on the
connection cable is mandatory.

Connection type X: If the mains connection cable of this device is damaged;.it must beireplaced with a special connection, lead available from the manufac-
turer or its after-sales service.

AC motor
e The mains voltage must be 230 V~, e Extension cables up to 25m long must have a cross-section of.1.5 mm2. Connections and repairs of electrical equipment
may only be carried out by an electrician.

XI. Maintenance/Cleaning
Pull out the mains plug before carrying out any adjustments, maintenance or repair work!

Have maintenance and repair tasks that are not described in this operating manual, carried out by our service centre. Use only original parts. Let the device
cool down before all maintenance and cleaning tasks. There is a risk of burns!

Each time before using the device, check it for obvious defects such as loose, worn or damaged parts, or that screws or other parts are tight. Replace dam-
aged parts.

Cleaning

Do not use cleaning agents or solvents. Chemical substances could damage the plastic parts of the device.Never clean the device under running water.
¢ Clean the device thoroughly after each use.

e Clean the ventilation holes and the surface of the device with a soft brush or cloth.

* Remove swarf, dust and dirt with a vacuum cleaner if necessary.

e Lubricate the moving parts regularly.

¢ Do not allow any lubricants to come into contact with switches, V-belts, drive pulleys and drill lifting arms.

Maintenance

Setting the laser, Fig. 23+27

Clamp a drill bit in the chuck (12). The laser forms a crosshair in the centre of the drill. If the laser line does not meet in the centre of the drill, the laser must
be adjusted. Position the drilling table (4) as close as possible to the drill. Loosen the locknuts (G). The laser lines can be adjusted by turning the adjustment
screws (H) on both sides. Set the laser lines such that they cross in the middle of the drill tip.
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Setting the spindle return spring, Fig. 25

The spindle return spring may have to be set, as it’s tension has changed and therefore, the spindle moves back too quickly or too slowly.

1. Lower the table for more space to work.

2. Work on the left of the drill.

3. Insert a screwdriver into the front groove (L) and keep this in position.

4. Use an open-ended spanner (Size 19) to remove the outer nut (O)

5. With the screwdriver still in the groove, loosen the inner nut (N) until the notch (K) releases from the hub (P). ATTENTION! Springs are tensioned!

6. Turn the spring cap (M) carefully in an anti-clockwise direction using the screwdriver until you can press the groove into the hub (P).

7. Lower the spindle into the lowest position and keep the spring cap (M) in position. Once the spindle moves up and down as you require, re-tighten the inner
nut (N).

8. If it is too loose, repeat steps 3-5. If it is too tight, in reverse order

9. Use an open-ended spanner to secure the outer nut (O) against the inner nut (N). NOTE: Do not over-turn and do not limit the range of movement of the
spindle!

Service information
With this product, itw is necessary to note that the following parts are subject to natural or usage-related wear, or that the following parts are required as

consumables.

Wearing parts*: Carbon brushes, V-belts, drill bits, ¥ may not be included in the scope of supply!
Spare parts and accessories can be obtained from our Service Centre.

Inspection & Maintenance Plan

Regular maintenance intervals Before each commissioning After each commissioning If necessary
Check safety devices X
Check V-belt and tighten if necessary X

Lubricate the column and table with a

thin layer of oil X
Clean tapered mandrel X
Clean the machine of drilling dust and X

metal shavings

XIl. Storage
Store the equipment and accessories out of children's reach in a dark and dry place at above freezing témperature: The ideal storage temperature is between
5 and 30 °C. Store the electric tool in its original packaging.

Attention! Unplug the machine!
The appliance must unconditionally be secured against falling or turning down during transport.
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XIil. Trouble Shooting

WARNING: Always switch the machine off and pull the plug out of the socket prior to troubleshooting.

Fault

Possible cause

Remedy

The axle moves into its starting position too quickly
or too slowly

The spring pre-tension is set incorrectly.

Set the pre-tension, see “Setting the spindle
return spring”.

The chuck keeps loosening
from the spindle despite being
reattached.

Dirt, grease or oil on the spindle
or on the inside of the chuck.

Use a household detergent to clean the
surface of the spindle and chuck. Also
see “Installing the chuck”.

High noise level during operation

Incorrect V-belt tension.

Set the V-belt tension again. Also see
“Setting the speed and V-belt tension”.

The spindle is too dry.

Test the spindle.

The pulley on the spindle is
loose.

Check that the nuts on the pulley are
tight and re-tighten if necessary.

The pulley on the motor is
loose.

Tighten the set screw on the motor
pulley.

The drill bit slips or the hole is not
round

Incorrect speed

Change the speed. Also see “Selecting
the speed and V-belt tension”.

No'chips come out of the hole.

Move the drill bit out of the hole regularly
in order to pull the chips out.

The drill bit is blunt;

Sharpen the drill bit.

Insufficient downward, pressure.

Increase the downward pressure.

The drill bit slips or the hole is not
round

Hard places in the wood or the
length and angle of the drill bit
is different.

Sharpen the drill bit.

The drill bit is bent.

Replace the drill bit.

The drill bit gets stuck in the
workpiece

The workpiece and drillbit
are twisted or the downward
pressure is too great.

Place something underneath the workpiece
orsecure it./Also see “Positioning
the workpiece”

Insufficient V-belt tension

Set the V-belt tension. Also see “Selecting
the speedand V-belt tension”.

The drill bit is bent.

Use a straight drill bit.

The spindle bearing is worn

Have the spindle bearing replaced.

excessively.
The drill bit drifts and vibrates
excessively
The drill is not centred in the Check the centring. Also see “Inserting
chuck. the tool into the chuck”
Chuck is not firmly fixed. Correctly tIX the chuck. Also see “Installing
the chuck
16 WWW.NIKOLAOUTOOLS.GR BORMANN
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XIV. Disposal and recycling

The device is supplied in packaging to avoid transport damages. This packaging
is raw material and can thus be used again or can be reintegrated into the raw
material cycle.

The device and its accessories are made of different materials, such as metals
and plastics. Take defective components to special waste disposal sites. Check
with your specialist dealer or municipal administration!

Do not throw old equiment away with household waste!

This symbol indicates that this product must not be disposed of in household
waste as per Waste Electrical and Electronic Equipment directive (2012/19/EU)
and national laws. This product must be handed over at the intended collection
point. This can be done, for example, by returning it when purchasing a similar
product or delivering it to an authorised collection point for the recycling of
old electrical and electronic devices. Improper handling of waste equipment
may have negative consequences for the environment and human health due
to potentially hazardous substances that are often contained in electrical and
electronic equipment. By disposing of this product properly, you are also con-
tributing to the effective use of natural resources. Information about collec-
tion points for old devices can be found at your municipal authority, the local
disposal provider, an authorised location for the disposal of old electrical and
electronic devices or your waste collection service.
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IV. 08nyieg acdaleiog

Ewkovoypappata KwwsUuvou

MNpoeldomnoinon! H un tpnon tng odnyiag pmopel va odnynoeL o gd Dopéote l6kn paoka npootaciog!
coBapo TPAUKATIONO N akoun Kat Bdvato f og coBapn BAALN Tou ™

egomALopov.

Mpocoyxn - AtaBaoTte TG 08nyieg Aettoupyiog yla va LELWOETE TOV XpNOLUOTOLOTE €va KAAUMUA YL TNV KE-
Kivuvo. daln €ToL WOTe va TEPLOPLOETE T LOANLG

oag.

. . ‘ol , . .
®opéate yvahd npootasiog! Agv ETUTPEMETAL N XPON yavTLwy!

0P

Dopéaote akoUOTIKA tpocTaciog!

Nposwdomnoinon! AlaBdote To EyXELPiSLO 0ENYLWV TIPLV XPNOLUOTIOLOETE TO EMITPATE]LO Spamnavo.

AloBdote GAOUG TOUG KOWOVLOHOUG Kat TG 08nyleg aodpadeiog. Tuxdv AaBn mou oxetilovral Pe TOUG KAVOVIOUOUG KaL TLG 08nyieg aodaleiag evdéxetal va
nipokaAéoouv nAektpomAnéia, upKayLd i / Kot 6oBapod TPOUATIOUO.

Dulatte GAOUG TOUG KAVOVLOHOUG Kat TLG 08nyieg aodaleiag o aoPalég HEPOG yla LEANOVTLKNA XPrion.

A Mpoetdomnoinon! MNa Adyoug npootaciag andnAeKTPOMANELR, TPAUMATIONS KoL TTUPKAYLA TIPETIEL VAL TPOoUVTAL oL akOAOUBEG Baolkég 08nyieg
aodateiag Katd tn xprion NAEKTPIKWY epyaieiwv.

AloBdote Kat akoAouBrote auTEG TG 08nyieg mpLv XpNoLLOnoLoeTe Tov eE0NMALGUO Kal GUAGETE TO eyxelpiSlo o aodalég HEPOG. ALaTnPAOTE TOV XWPO
£pYAOiag TAKTOMOLNUEVO Kot KaBapo. OL Un TOKTOTOLNEVOL XWPOL KALL TIAYKOLEPYoiag UmopolV va eival N altia Tpaupatiopol. Embswpiote tov xwpo
gpyaoiag. Mnv ekBétete NAekTpIKd epyoleia otn Bpoxr. Mnv xpholuomoleiteé NAeKTplka epyaleia o Bpeyévoud 1 xwpoug Ke uPnAd moocootd vypaciag.
ALOTNPAOTE TOV XWPO EPYOOLAC TAKTOMONUEVO. Mnv xpnotoroteite NAekTpKA epyadeia mapouvoia eldAektwy Lypwy 1 aepiwv. Npoduldgte and tov
Kivéuvo nAektpomAngiag. AnotpEPte TNV madr] TOU CWHATOG 00G UEWYELWIEVES EMLDAVELES (T, oWANVES, kalopldeép, Yuyeia). Kpatrnote ta nadid o
acdalr andotaon. Mnv enitpénete oe AN GTopa Vo ayyilouv Tov eEOMALOUO o KaAwdilo Tpododoaciag, KpATHOTE Ta ALSLE HOKPLE OO TNV TIEPLOXN
epyaociag ocag. AmoBnkevote ta adpavr epyaleia. Otav ev xpnotponolovvial, Ta epyaleidpEneL vaiarobnkevovtal o ENpo Kal Un mpooBAactpo onueio
yla ta tadid. Mnv unepdoptwvete to epyaleio. Oa KAvel Tn Souleld kaAUTepakawaodaAéotepa oTo pUBUO yLa Tov omoio gival oxeSLaopévo.
Xpnotponotfjote to katdAAnAo epyaleio yla thv eKAoTote epyacia. Mnv XpnoLLOTOLETE UIKPOTEPA EPYRAELD, 1} E60PTHLOTA VL0 EPYOCIEG OTIOU ATalLTETAL
n xprion peyoAltepwyv epyoleiwv. Mnv xpnolpornoleite epyaleia yla Un.oKOmoupevn AeLttoupyias

Ntubscite pe tov Kat@AAnAo pouxtopod epyaociag. Mnv ¢popdte xoahapad polxa, KOoUA AT IMToPoUV VoL TILAGTOUWOE KIVOUUEVA HEPN. ZUVLOTATAL N XPHioN
QVTLOALGONTIKWY UTIOSNUATWY OTaV £pYAlecTe o €WTEPLKOUG XWPOUG. DOPETE JIPOOTATEUTIKO KAAUMUA pLoAALWVAYLa va TieplopioeTe Ta HaAALd oag.
®Dopadrte yvalid npootaciog. PopEote YUOALA 1 €LSLKT LAOKO TIPOOTOGLOG QO TV-OKOV OTOUQUTaLTE (TAL.

Awatnpriote to KaAWSLlo tpododooiag oe KaAR Katdotaon. Moté unv PETAPEPETE TO £PYOAELD KpaTWVTAG ToOd ToNKoOAWSL0. Mnv tpaBdte to KaAwdLo
TPodhodooiag Ue oKomo va anocuvdeoete to BUoUa tou amod tnv mpila. Kpatnote 1o kaAwdlo tpedodociag pakpld and nnysg Beppotntag, Aadia Kot
QUXHNPEG BKPEG.

ZTaOEPOTOLOTE TO TEUAXLO EPYAOiG. XpNOLUOTOLOTE OPLYKTAPES f HEYYEVN YL VO OTABEPOTIOLOETE TO TePaxLo epyaociag. Eival aodaléotepo amod tn
XPioN TOU XEPLOU COG YLt TNV CUYKPATNOK TOU Kot 0og Sivel TO MAEOVEKTNUA VO XPNGLUOTIOL|OETE KAl To SUO XEPLOL YLl VO XELPLOTE(TE TO gpyaheio.
MRV TEVIWVECTE PE OKOTO Vo GTACETE 0 SUOTIPOOLTA CHUELA. ALATNPHAOTE WULA CWOTH OTACHTOUNOWLOTOG KOl TNV LooppoTtia oag kab'oAn tnv Sidpketa
™¢ epyaociac.

Awatnprote ta epyaleia oag o Kol Katdotaon. Alatnprote ta epyoleia aunpd kot kabapd yia kahutepn kat aoparéotepn Aettoupyia. AkolouBriote
TG 06nyieg oxeTtkd pe tnv Altavon kat tTnv ahhaynr eéaptnudtwy. EAEyxete meplodikd ta kahwdla tpododooiag twy epyaleiwyv Kat, v €Xouv UMOOTEL
INULG, TapadWoTe Ta ylo EMLOKEUN 0To e€0UOLOSOTNUEVO TUAMA O£PPLG. EAEYXETE TIEPLOSIKA To KAAWSLA TPOEKTACNG KAL QVTLKATAOTHOTE TA €AV €XOUV
unootel BAGBN. Alatnpeite Tig AaBEg oteyveg, kabapég kal arnarayéveg amd AL Kot ypdoo Kat UTIOAEUOTO pUTTWVY.

Anocuvbéote ta epyaleia and tnv mapoxn. AocuvEEoTe Ta epyaleia amod tnv mapoxr NAEKTPIKOU PEVUATOG OTAV SEV XPNOLUOTIOLOVVTAL, TPV aTtd TLG
£pyaoieg EMOKEUNG 1 aAAaynG e§0PTNUATWY OTO TOOK.

Adaipéote OAa ta epyaleia puOuLong and to epyaleio. Tnpeite pia Sladikaoia eAéyyxou wote va BeBatwbeite mwg €xouv adalpebei OAa ta KAELSLA Kot Ta
gpYaAEia TOU XPNOLUOTIOLOVUVTAL YL TV PUBULON TOU EPYANELOU TIPLV TNV EVEPYOTIOLNGT| TOU.

AnotpéPte tnv akovola evepyonoinon. Mnv petadépete to epyaleio, evw eival ouvbedepévo pe TNV TOPOX PEVMATOC, WE TO SAXTUAO oag otnv
okav8dAn. BePoawwbeite OtL o Slakomng Ppioketat otnv Béon OFF katd tn oUvSeon Ttou epyolelov He TNV Topox NAEKTPLKOU PeUUATOC.
Xpnotponoteite Ta KatdAAnAa kaAwdia poéktaocng. Otav To epyadeio xpnolponoleital o eEWTEPIKOUG XWPOUG, XPNOLUOTIOLOTE LOVO KOAWSLA TIPOEKTA-
ong mou mpoopiovtal yla xprion oe eEWTePLKOUE XWPOUG Kal Stabétouv Tig anapaitnteg npodlaypadeg.

Meivete o eypiyopon. AWCTE TNV QIAPALTATN TTPOCOXI KATA TNV EKTEAECH TWV EPYAOLWV. XPNOLLOTIOLAOTE TNV KO AoyLKkr. Mnv XpnoLUOTOLE(TE TO Epya-
Aeio otav eiote koupaopévol.

EruBewpriote to gpyaleio yla saptriipata mov £€xouv unootei BAAPN. Mpv amod Thv MEPALTEPW XPAON TOU epyaAeiou, TIPETEL VO EAEYXETE TIPOOEKTIKA TaL
eapthpata mpootaciog kat aodaleiog ya va Slomotwbsi mwg Aeltoupyolv owotd Kot ekteEAoUV TtV TpoPAemdpevn  AELtoupyia  TOUG.
EAéy€te v euBuypdppion TwWV KWOUHEVWY TUNUATWY, BeBatwBeite mwe Ta KvoUpEeva pépn Kat Ta e€apTthpata Sev eival payLopEVA ) UTAOKOPLOUEVA.
EAéy€te nwg eival cuodlypéva owotd Kat eAEyETe TUXOV AANEG GUVBIKEG TTOU EVEEXETAL VO EMNPERCOUV TN AELToupyia Tou epyaleiou. Evag mpodulaktrpag
1 dAAo pépog Tou £xel umooTel PAABN TPEMEL VA EMLOKEVAOTEL CWOTA 1 va avtikataotabel and e§oucloSotnuévo KEVTPO 0EPPLS, eKTOG AV avadEpeTal
SLapOPETIKA 0 AUTO TO EYXELPISLO 08NYLWV. AVTLKATAOTHOTE TOUG EAATTWHATIKOUG Slakomteg mapasdidovtag to epyaleio oe éva £0UCLOSOTNUEVO TUAKA
0€pPLg. Mnv xpnotpomnoleite To epyaleio edv 0 SLOKOTTNG SEV TO EVEPYOTIOLEL KOl ATTEVEPYOTIOLEL.
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A Mpoetdomnoinon! H xprion omoloudimote GAou aecoudp ) £QPTAUATOC EKTOG QO TOL CUVIOTWHEVA O AUTO TO gyXELpiSlo 0dnylwv Aettoupyiag ev-
Séxetal va evéxel kivBuvo tpavpatiopol. Emokeudote to epyoleio oag HEow EESIKEUUEVWV KAl EE0UCLOSOTNHEVWY TEXVIKWY. AUTH N NAEKTPLKF CUOKELN
OUMMHOPDWVETAL HE TOUG OXETIKOUG KOVOVEG aodaleiag. H emlokeur] NAEKTPIKWY EPYAAELWVY UTTOPEL VO TTPAYLOTOTIOLEITAL HOVO altd €L8IKOUG, SLadOopeTIKA
Urtopei va poKaAECEL ONUAVTLKO KivBUVO yLa Tov XpRotn.

Suvbéate ouokeun efaywync/avappodnong okovng. Omou UNAPXOLV EYKATACTACELS yla TOTIOBETNON cuoThaTog avappddnong tng okovng, BePalwbeite ot
elvat ouvdedepévo kat xpnotuormnoteital.

A Mpoetdomnoinon! Autd to nAekTpIKO epyaleio mapdyetl £va nAektpopayvnTikd edio katd thv Stdpkela Aettoupyiag tou. Autd to medio pmopei va BAGd et
EVEPYA 1 TOONTIKA LOTPLIKA epdUTELHATA UTIO OpLopEVEG oUVONKEG. Mpokelpévou va anodeuxBei o kivbuvog coBapol Tpavpatiopol 1 akdun kat Bavdrou,
OUVLOTOUE OTA ATOMO UE LOTPLKA ERPUTEUHATA VA GUPBOUAEUTOUV TOV YLATPO TOUG KO TOV KATAOKEUQLOTH] TOU LATPLKOU EUGUTEVATOG TTPLV AItO TN AELTOUp-
yia tou nAektpikol epyaleiou.

IVa. Fevikég 08nyieg aodaleiog yia mpoAndn atuxnuatwyv

Elvat onpavtikd va SlaBAoete Toug kavoviopou acdaleiag kat Tig odnyieg Aettoupyiag 0to cUVOAS TOuG Kat va akoAouBnoeTe TG TANpodopieg ou TEPLE-
XOVTOLL O€ QUTO TO EYXELPISLO 08NYLWV, TIPOKELUEVOU va e§aAelPETE TNV TUBAVATNTA ATUXAMATOG I} SUVNTIKA ETUKIVEUVNG KATAOTOONG KATA TV EPYOCLA LE TO
epyaleio.

- EAéyxete mavta To nAekTpLkd epyaleio, To kaAwdlo tpododoaciag kal To BUCHA TOU TPV TNV EVEPYOTIOINGT TOU. XPNOLUOTIOLOTE TO EpYAAEL0 HOVO OTav
Bpioketat og Ko katdotoon Aettoupyiog Kat Sev €xeL UTIOOTEL BAGRN HE Kavéva TPOTO.

Ta dpBapuéva §opTHATO TIPETIEL VAL AVTLKATAOTOOOUM,OUECWE OTTO EEELOIKEUMEVO TEXVLKO.

- Anoouvééete ndvtote To BUopa tpododoaiag amd Tny TRila PV KAVETE omoLadnTOTE £pyacia 0To pyaleio, v aANAEETE MAPEAKOEVA KAl OTIOTE TO
epyaleio Sev xpnowlomoleital.

- N va amogUyete TNy mpokAnon PAABNG oto kadwdie tpododociag, BeBatwbeite mwg to kKaAwsLo Tpododoaciag elvat oTpappévo pe kateLBUVGN TIPOG TO
niiow HEPOG TOu epyaleiou.

- QuAdooete ta epyaleio oe AODANEG HEPOG KALUAKPLAL OO ToL TTALOLAL.

Npoooyxn!
H ouokeur Kot ta ALK& cuokevaciog dev eivat matyvibia!
A€V ETUTPEMETAL OTA TTAUSLA VA TIAOUV e TIAOLOTIKEG OAKOUAEG, DIALLKOL HikpA avToAaKkTka! Yitdpxel kivSuvog katdmoong kat aoduéiag!

HAektpikn ouvéeon
O eyKATEOTNUEVOC NAEKTPLKOC KLVNTHPAG Elval TARPWE oUVEESEUEVOC KAL £TOLUOG yia Asttoupyia. H oUvSeon tou epyaleiou pe to cluotnua tpododoaciog Kot
TUXOV KOAWSLAL TIPOEKTAONG TIOU UTTOPEL VA XPNOLUOTIOtNBoUV amd HEPOC TOU XELPLOTH, TIPETEL VAL CUUHOPDWVETAL E TOUG TOTILKOUG KAVOVLGOUG.

Mn Aettoupyikd KaAwdia NAEKTPLKNAG cUVEEONG

Ta kKaAwdLa NAEKTPLKNAG oUVEECNG GUXVA KaBioTavTat Un Aeltoupykd Aoyw mpoRARUATWY oENV. LOVWOT TOUG.

MBaveg attieg elvat:

SOVOALN 6tav Ta kaAwdLla cUVEECNE TIEPVOUV HECW AVOLKTWV TaApaBUpwV 1) JTOPTWV:

JUOTPOdEC IOV TPOKUTITOUV antd eodalpévn cuvdeon i TomoBEtnon Teu KaAwsdiou cUvSEanC.

MePLKOTIEG TTOU TIPOKUTITOUV atd TN AsLtoupyia Eow Tou kaAwdiou cUVEEoHE:

BAGBN otnv pdvwaon mou mMPoKUTITEL ATd TNV ANOTON armocUvseon amd tnv npida.

Pwypég Adyw yrpavong thg LOVwong.

Ta kaAwdla tou €xouv unootei BAARN Sev mpémnel va xpnotponotovvral kabwe n BAARR, oty Hovwen Ta kaBLotd moAw emikiviuva.

EAéyxete TakTika Ta KOAwSLa NAEKTPLKAG oUVEeonG yia BAGBN. BeBatwBeite o1t to kKaAwSLo €xeL amoouvSeDel amnd TAv mapoxn mpLv arod tov EAeyxo.
Ta kaAWSLa NAEKTPLKAG 0UVEEDNC TIPETEL VAL CUHOPPWVOVTAL LE TOUG KAVOVLOUOUG TTOU LOXUOUV 6T XWPO GOGH

A Mpoeldomnoinon: To epyaleio mpémet va SLaB€tel KOIAWSLO YElWONG yLa va TTPOOTATEVEL TOV. XELPLOTH Ao Tov Kivduvo nAektporAnéiag.

JKOTOUpEVN Xprion AuTo To Spdmavo €xel oxeSLAoTel yla Stdtpnon HeTaAoU, MAQOTIKOU, EUAOU KOl TTOPOUOLWY UAKWY. AgV ETILTPEMETAL N EMefepyacia Tpo-
bipwv kat emBAaBWY UAKWV pe Tov EEOTALOMO. To TOOK TOU Sparmdvou €xelL oxeSLaoTeL LOVO yLa Xprion HE TPUTIAVLA Kal EpYOAELa e SLAUETPO d§ova 3 Ewg
16 mm kat yta KUAWSpLKoUG SLapétpoug epyateiwv. O eE0MALOULOG TPOOPIZeETaL YL XPrion HOVO oo eVAALKEG. O eEOTMALOUOG ETUTPEMETAL VA XPNOLLOTIOLETAL
HOVOo yLa Tov TTPOPAENOUEVO OKOTIO OXESLOOHOU Tou. Omotadrmote AN xprion Bewpeltat mepinmtwon pn opONg xprong, o Xpnotng / XELPLOTAG KaL OXL O KaTa-
okevaoThg Ba eivat umelBUVOG yLa omtoLadATOTE {Nia 1} TPOUUATIOUO OTIOLOUSATIOTE £(50UG TTOU TIPOKUTITEL Ao pn TPoPAendpevn xpron, AdBete umtdon ot
0 €EOMALONOG paG Sev EXEL OXESLAOTEL yLa XPiON O€ EUTTOPLKN XPHON, EMAYYEALOTIKEG 1} BLOUNXOVIKEG EPapHOYES. H eyyUnon Ba akupwBei edv o e§omMALOUOG
XPNOLLOTIOLE(TAL OE EUTMOPLKEG, EMAYYEAUATIKEG 1} BLOKNXOVLKEG ETUXELPNOELG 1} YL LOOSUVALOUG OKOTIOUG. To SpAmavo oxeSLAoTNKE e TETOLO TPOTIO WOTE Vol
anodevyovtal Aot oL TiBavoi Kivbuvol 6Tav XpnoLomoLeital owotd. Qotdoo. YIAPXoUV HeEPLKOL KAVOVEG aodaAeiag TOU TIPETEL VA TNPOUVTAL TIPOKELLEVOU
va Stacodaliotel 6Tt amokAeiovtal OAOL 0L UTIOAEUTOUEVOL KivOUVOL.

IVb. El81kEG 08nyieg aodpaleiag yia entpanéfia Spamava

BeBawwBeite yra tnv kataAAnAdtnta tng téong. H tdon mpémnet va mAnpol tig mpodiaypadEg Tng VKIS g TEXVIKWY XOPOKTNPLOTIKWY TOU gpyOAEiou.
Xpnotponoujote pua npida pe emadn yeiwong. H cuokeun pmopei va Aettoupyel povo pe mpila mou Stabétel katdAAnAa eykateotnuévn enadr yelwong.
KaAwdia mpoéktaong. H Slatopr Twv aywywv evog kahwdiou eméktacng npémnel va eivat touldytotov 1,5 mm2, Mavta va EETUNYETE EVTEAWG HLA OVEUN
KOAWSLoU TPV artod Tn Xpron, eAEYETE To KAAWSLO yLa TUXOV EAATTWHATA.

MNpootateuteite and tov kivéuvo nAektpomAngiag. Kpatrote to epyaleio pakpld amd xwpoug pe uypaoia, To Spdnavo Sev mpémnel oUTe va BpEXeTal 1 oUTE
va Aettoupyel og xwpoug pe uPnAd mocootd vypaciag. Mpwv arod kabe xprion, eAéyETe To epyaleio kal To KAAWSLO We To BUopa yia Tuxov BAARN. Aroduyete
TN CWHATIKA EMAdn HE YELWHEVA LEPN TLX. WANVEG, AVTLOTAOELS K.ATL.

Mpoctateuteite and tov kivbuvo avadpAe§ng/ékpnéng. Evidg tou epyaleiou umdpyouv efaptrpata mou mapdyouv orvOnRpeg. Mnv XpnOLLOTIOLELTE TO Epya-
Aeio kovtd og eUdAekta UYPA 1) aépla. ALadopeTIKA UTIAPXEL KIvEUVOG TTUPKAYLAG 1) €KPNENG.
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Xelploteite 1o Spanavo cog e mpoooxr. Mnv tpaBdate to KaAwSLo yLa va amocuvSEaeTe to BUopa amo tny mpila. MpootatéPte to KaAWwSLo amnd tn Bepud-
TNTaA KAl TA oXUNPeA dkpa. Alatnprote ta epyadeio oag apunpd kat kabapd, WOTE Vo UMOPELTE VO EPYAOTEITE AMOTEAECUATIKA Kal UE aoddAeia. AkoAouBn-
oTe TG 06nyieg cuvtrpnong Kat twg odnyieg ya tnv aAlayn epyoleiwv.

®Dopéote kKatdAAnAa pouxa epyaciog Kat xpnotponoteiote e§OMALONO ATOMIKNG tpooTaciag. Ta pouxa pe xaAapr epappoyn dev eivat kKATAANA kKaBwg
HItopoUV VoL TILAOTOUV O€ KWVOUHEVA LEPN, TipokaAwvTag eUmAoKT. Dopéate va SixTu LaAALWV yLa Vo TTIEPLOPICETE TAL LOKPLA LOAALA. KOTA YEVIKO Kavova,
Ta Kooppata Sev MPEMEeL va doplolvtal KATA TNV SLAPKELA EPYACLWV UE epyaleia i pnxavipata. BeBalwbeite 6t dopdte yualid npootaciag. EGv dgv to
KAVETE, Umopel va pokANBEl TpAUHATIOUOC OTa HATLAL.

ALOTNPOTE TOV XWPO KoL TOV TIAYKO EPYOCIOG OOLG TAKTOTIONMEVO Kat KaBapo. OL aKATAoTATOL XWPOL EPYACLAG UITopouV eUKOA va 08nyRoouV o€ atuxn-
pata. Mnv adnrvete epyaleia, avitkeipeva f kaAwsLa evtdg Tou whéAou xwpou epyaciag, kabwe autd dnuoupyel kivbuvo avatpornnc. BeBalwbeite otL
UTIAPXEL ETOPKAC GWTLOUOC.

Kpatfiote og acpaln andotaon TUXOV MAPEVPLOKOUEVOUG. EXETE TNV TIPOCOXT 00C OE TIOPEUPLOKOUEVOUG (eLELKA TtaLSLA) TaV XPNOLLOTIOLELTE T CUOKEUR
KoLl KPOTHOTE TOUG MOKPLA artd Tnv Teploxn epyaciag oag. MHN adricete kavévay va ayyifel tn cuokeun A to KaAwdio tpododoaoiag.

AmnoOnkeUote ta epyaldeia ov Sgv xpnotponolovvtal oe acdalég onpeio. AloONKEUOTE TG PN XPNOLLOTIONUEVEG CUCKEVEG O€ OTEYVO KOl PN TIPOoRACLUO
XWwpo ard nadLd.

Mnv untepdopTWVETE TO EPYAAEio. AELTOUPYNOTE TO EpyaAEio LOVO EVTOG TOU KABOPLOUEVOU EVPOUG LOXVOG. MNV XPNOLUOTIOLEITE punXaviaTa XanARg
LoYVOG yla epyaocieg Bapéwg tumou. Mnv xpnoLuomoleite epyaleia yla va EKTEAECETE EpPYAOLEG yLa TIG omoieg Sev eival oxeSlaouéva va eKTEAOUV.
ALOTNPHAOTE PO CWOTH OTACH TOU CWHOTOG KaL TNV LooppoTtia oag Kad'0An tnv Sidpkela tng epyaciag. AmodpUyeTe TI§ Un GUOLOAOYIKEG BECELG TOU OWHA-
TOG KOl SLaTNPELTE TTAVTA TNV LOOPPOTILA 0OG

Anoouvééote 1o BUopa tpododooiag. Artocuvéate To BUopa Otav Sev xpnoLUomnoleite To epyaleio, pLv ard tn cuvtipnon Kot 0tav oANGETE TTapeAKOE-
va (Tpumdvia Ka. ).

BeBauwBeite nwg to KUKAWPA Tou SiktUou givat KatdAAnAo yia tnv Asttoupyia tou gpyaleiou. BeBawwbeite 6tL n ocUvSeon SiktUou mpooTtateVETAL OO
pla aopdieta 10 A kat Avw.

Anotpédte TV akovoLa evepyornoinon. Befalwbeite,ott o Stakomtng Bpioketal otnv Béon OFF 6tav cuvdéete to BUopa otny mpila.

EoTidote TV npooo)n oag oto TepdyLo epyaciog MapakolouBeite mavta o pyadeio Kot TO QVTIKEILEVO epyaciag. MOTE unv xpnoLUomnoLeite To epyaleio
otav Sev eilote ouykevtpwpévol. MoTé pnv XpnoLUOTOoLELTe TO.epyaleio otav elote UTIO TNV mpela AAKOOA 1 AAAWY PAPUOKEUTIKWY OUCLWV.

EAéyé&te to epyaleio yia tuxov BAABEG. MpLuXpnOLLOTOLGETE TO pYOAELD, OL CUOKEVEG aohaAeiag Kot TUXOV EAadPA KATECTPAUUEVA LEPT TIPETIEL VAL EAEY-
XOVTOUL TTPOCEKTIKA YLa va Stacdaliotel OTL eival o€ KoAr KATAOTAGN Aeltoupyiag, E§ETA0TE OMTIKA TO KAAWSLO Tpododoaiag Tou epyaleiou o€ TAKTIKN BAon.
‘O\a ta pHépn TIPETEL VA GUVAPOAOYOUVTAL CWOTA KaiL VA TTANpoUV OAEC TLG podtaypadEg o amattovvtal yia thy e€aoddAion tng owotrg Aettoupyiag.
EktdG edv opiletal Stadopetikd oTig 08nyieg AeLToupyiag, TUXOV KATECTPAUHUEVEG CUOKEUEG Ko eaptripata aopaleiog npEnel va entokeudlovtat 1) va
avtikadictavtal cwotd and éva e§ouctodotnpévo THAna oépPLc. Mote Py xpnotuornoleite epyaleia mou pépouv Sakormen On/Off pe BAABN.
MNpoewdomnoinan: H xprion epyaleiwv Kot MopeAKOUEVWVIOU SevaTEPAApBAVOVTAL O QUTEG TG 06nYieg Aettoupyiag Pmopel va TPoKAAECEL TPAUUATIOUO.
MéyLoteg SLaotdoelg tepayinwv epyaciag: Tepdyla epyooiag (HEyLaro 20 x:20cm),urmopolv va UTIooToUV eMesepyacia LOVOo €AV UmopoUV va oTtepewBolv pe
aodalela oTo TpanEl epyaciag fj otn LEYYEVN.

Napapévovteg Kivéuvol

To mapov epyaleio EXEL KATAOKEUOAOTEL XPNOLLOTIOLWVTAG CUYXPOVN TEXVOAOY A GUHDWVOLLE VoYV WPLOUEVOUG KaVOVIoHoUG aodaleiag. Qotdoo, eveéxetal
VOl UTIAPXOUV OPLOUEVOL EVATTIOUEIVAVTEG KivEuvoL.

- Makpld poAALd Kot xaAapd pouxa UIopel va eivat emikivbuva dtav mepLlotpédeTalL To Tepdxio epyaociag. Popdte eEOMALOUO ATOULKNG TtpooTaciag, Onmwg
elvat ta koAU ppoTo LOAALWY KaL TO poUXaL EpYACiag e OwOoTr ebapuoyr.

- Ta plovidia ka n okdvn prmopoUv va elvat emtkivduva yia tnv vyeia. OpovtioTe Ve XpnOLUOTIOLELTE EEOMALOMO QTOLLKG TIPooTAsiag, ONwG YUaALd ipooTta-
olaG Kal LAoKA TIPOOTACLAG Ao TNV OKOVI. XpNOLOTIOLROTE Vo OUOTNUOLAVAPPOdPNGAG TG OKOVAG.

- Ta ekodevSovi{opeva TepdyLa epyaciog 08nyouv o TPAUUATIONO EAV TO TENAXLO Epyaaiag.Sev xeL otabepomotnBel cwotd, 6nwg n epyacia xwpic xprion
o8nyou Sldtpnonc.

- N XPAoN 1N KAt@AANAWY 1) KATECTPOUUEVWY KOAWSIWVY Uopel va 08nyroeL o€ TPOUUATIOUOUGTIOU TPOKAAOUVTAL AItd' NAEKTPLOUO.

- akoun kot étav AapBdavovtat 6Aa ta pétpa acdaleiag, eveéxetal va e§akoAouBoUV v UREPXOUV,0PLOMEVOL EVAITOREVAVTEC KivEUVOL TToU SeV elval akON
eudaveig.

OL mapapévovieg kivbuvol puropouv va ehaxtotonotnBolv akohouBwvtag tig 0dnyieg oTLg «adnyles aodaleiog kat oe 0AOKANPO To eyXeLpiSLO AetTtoupyiac.

Laser

MpootatéYPte Tov €QUTO 0OG KOL TO TEPLBAAAOV 0AG QIO ATUXAHATA TNPWVTOG TOUG Kavoveg acdalelag!

* Mnv Kkottdrte aneuBeiag tn Séopun AéLWep e YUUVA pdTLaL.

® Mnv KoLtdte MOTE Tpog Tnv kateUBuvaon TG S€oung.

o Moté unv otpédete tn S€oun Aéwlep MPog avakAAOTIKEG edAveLEg, AAAa dTtopa fi {wa. AKOUN Kat pia aktiva Aéwep pe XapnAn anodoon Unopei va mpoka-
Aéoel BAGPN oTa patia.

¢ NMpoooxn - LéBodoL SLadopeTikég amod auTtég mou kabopilovtal edw propel va odnyfoouv oe enikivbuvn €kBeon o aktvoBoAia.

* Mnv amocuvappoAoyeite ToTé Tn povada Aéwlep. Mmopel va pokAnBet un avapevopevn ékBeon og aktvoBoAia.

o OL pratapieg mpénet va adpatpebolv oe TepinTwon mou To Spamnavo Sev MPOKELTaAL va XpnoLornotnBet yia LeyaAo Xpovikod Stdotnua.

® AgV ETUTPEMETAL N AVTIKATAOTAON TOU AELlgP HE HOVASa AAAOU TUTOU.

o H emiokeun Tou AéLep EMUTPEMETAL LOVO OE EEELOIKEVLEVOUG TEXVLIKOUG TOU KATAOKEUOOTH TOU AELEP 1 ad €€0UCLOSOTNIEVO AVTLTPOCWTTO.

A Mpoooxn: AktivoBoAia Aélep
% Mnv kowtddete npog tn §€oun!
Néwep katnyopiag 2
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V. TEXVIKA XOLPOAKTNPLOTLKAL

Tdon/Zuxvotnta:

230V/50Hz

loxug:

S1550W

Pubuioeig taxvtntag:

MetapAnt taxvtnta, 450~2580rpm

Avolypa To0K: AUTOMATO TOOK /3-16mm
Aladpopun Took: 80mm

Andotaon Kwvou - Kohwvag: 300mm

ALGPETPOG KOAWVAG: 65mm

EUpog puBULONG KAlong tou Tpamellol:

0-45° mpog T aplotepd f ta Se€la

AL0OoTACELG TPATE(LOL Epyaoiag:

240x240mm pe TpoEKTAcn

Alootdoelg Baong: 410X250mm
Méyiotn SLapetpog Stdtpnong: 16mm
Ygog: 950mm

*0 kataokevaotrg Statnpel 1o Sikaiwpa va mpaypatonolioel Seutepelou-
0&G aAayEG 0To oXeSLOOUO TOU TIPOIOVTOG KOl OTOL TEXVLKA XOPAKTNPLOTIKG XWPIG
TiponyouUEeVn €L80T0iNoN, EKTOG EQAV OL AANAYEG QUTEG ETNPEATOUV ONUOVTIKG
v anddoon kot Aettovpyia aodaAelag Twy mpoidvtwy. Ta efaptripata mou
nepypadovral / aneikovilovral ot oeASEG TOU yXeLPLEioU TIOU KPATATE oTaL
Xépla oag evdéxetal va adopolv Kat og AANA LOVTEAQ TNG OELPAG TTPOIOVTWY TOU
KOTAOKEUQOTH, KE TIPOHOLA XOPAKTNPLOTIKE, Kot eVEEXETaL va. pnv TieptAapBd-
VOVTQL OTO TIPOIOV TIOU HOALG QUTTOKTH OOTE.

* NaBete undPn OtL 0 e§omMALOPOG pag Sev €XeL OXESLAOTEL YL Xprion O€ epro-
PLKEG, EMAYYEAUOTIKEG 1) BlopnXavikég epappoyeg. H eyyUnor poag Ba akupwBei
QV TO TPOIOV XPNOLUOTIOLEITAL OE EUTIOPLKEG, ETIOYYEALATIKEG F) BLOUNXAVIKES
ETUXELPNOELG 1) YL AVAAOYOUG OKOTTOUG,.

* Na va Staodpoliotei n aoddAeta kat n agloniotia Tou TPoiovTog Kabwg Kot
n oxUg TG eyyunong OAeg oL epyaocieg embLOpBwong, eAéyxou, EMOKEUNG i
QVTIKATAOTAONG CUMTEPIAAUBOAVOLEVNG TNG CUVTAPNONG KOL TwV ELSKWY pub-
plogwv, TIPEMEL va EKTEAOUVTAL HOVO QIO TEXVLKOUG TOU £60UCLOSOTNHEVOU T -
HaTOG Service TOU KOTAOKEUAOTH.

* XpnoLomoLelTe TAVTA TO TTPOLIOV HE TOV TapeXOUEVO e§omAlopd. H Aettoupyia
TOU TIPOLOVTOG HE [N TIAPEXOUEVO EEOTALOUO UITOPEL va TTpOKaAEoEL SuoAeLToup-

yieg i akopa kot 6oBapd Tpaupatlopd i Bdvato. O KATAOKEVAOTHG KAL O ELOC-
ywyéag Sev euBhvovTal yLo TPOUHATIOROUG Kat {NILEG TIOU TIPOKUTITOUV artd T
Xprion pn cupBatoy e§omALopou.

VI. Anocuokevacia

- Avoi&te tn ouokevaoia kal adaPECTE TIPOCEKTIKA TMGUCKEUN.

- Adarpéote 1o UAKO cuokeuaoiag, kaBwg Kat TIg.SLlatdagelg aohaleiag cuokevaoiag KoL
petadopdg (dv umtdpyouv).

- EAéy€te av To avtikeipevo tng mapddoonc givat stAfpeg.

- EAéy€Te TN OUOKEULN KOL T TIAPEAKOUEVA LEPN VLA {NHULEGKATA TN meTadOopdL.

NMPOzZOXH
H ocuokeun kat n cuokevaocio dev elval TALSKA
mayvidia! Mnv adrvete ta madld va mailouv pe
TIAQLOTIKEG OOKOUAEG, LEUBPAVEG N LIKPA €apTripatal
Yrapyet kivbuvog mviypou 1 aoduéiog!

VIL. Mpw tnv Asttoupyia

Mpwv and kdBe xprion, eAéyxete mavta:

- Stakomnen on/off, cupnepapBavopévou Tou SLAaKOTTN SLAKOTING EKTAKTAG AVAYKNG, yia TV 0pBr) Asttoupyia.

- MpayLOTOMOLELTE TIAVTOTE OTTTLKO EAEYXO TIPLV ATTO TN XPNON.

- EAéyxete 8laitepa tig Slatdéelg acdaleiag, To NAEKTPLKA XELPLOTPLA, Ta NAEKTPLKA KaAWSLa KaL TG BLOwTEG ouvdEoelg yia dBopEg kal otabepr) €6pa. Edv
elval amopaitnTo, AVILKATAOTIOTE TA KATECTPOUUEVO LEPN TIPLV ATTONTN AELTOUPYLO TOU UAXOVA LATOG.

- BeBawwBeite 6tL 0 poxAO¢ clodLENG Tou Tpamellol sival oplypuévog niply BEoete oeNElToupyia ToNXavnua.

- BeBawwBeite OtL TO TPUTAVL Elval KOAQ OTEPEWMEVO OTO TOOK.

- Adaipéote o KAELWSL TOU TOOK artd Tat 060VTWTA TOOK. MPLV EVEPYOTIOLNOETE T GUOKEUN, eAgyEte aw £xeL adatpebei to KAELSL TOU TOOK.

VIII. ZuvappoAoynon

Z0v8eon tng KOAwvag pe tnv Baon, Ewk. 4

1. TortoBetriote TNV Bdon (1) oto ddmedo f MAvw oToV IAYKO Epyaciag.

2. Juv8£ote TNV kKoAwva (2) pe tnv Baon (1) wote oL omEG otnv KoAwva (2) va euBuypappilovtal Le TG onégotnv Bdon (1).

3. Bldworte tg 4 Bideg eaywviknig kedalng (23) oTig onég wote va oTepewOEL N KOADVA-oTNV BAcn Kal oIETE TLG XpNOLLOTIOLWVTAG TO ELSIKO KAELSL (A).

JuvappoAoynon tou tpanslol epyaociag, Ewk. 7 .
1. ToroBetriote 1o TPAMEY epyaciog (4) oTov cuykpaTNTAPA TOu Tpanellov epyaciag (22).
2. Xpnotpornotote évav odbLyktrpa (3) mpokelpévou va aodalioete To Tpanéll epyaciag (4).

30v6eon tng KePaAr Tou epyaleiou pe thv KOAwva, Ewk. 8

1. ToroBetrote TNV kKepaln (17) mdvw otnv koAwva (2).

2. EuBuypappiote tov d€ova Tou Sparmdvou e To Tparméll epyaciog Kat tnv Baon kat odifte tig Bideg Allen mou Bpiokovtal otnv mAeupd tnG KePaAng Tou
epyaheiou (KAelsi Allen, 4mm).

30véeon twv xelpohapwv, Ewk. 9+10
1. Blbwote KaAd TLg TpeLg xelpolaBeég (10) ot urtoSoxEg oUVSeoNG e OTEipWHA TOU HOXAOU XPNOLUOTIOLWVTAG TO ELSIKO KAELSL (A).
2. Blbwote Tov poxAo puBuiong taxutntag (6) otov Bpaxiova tng xelpohaBrg yla pUBULoN TaxUTNTOG, XPNOLLOTIOLWVTAG TO ELSIKO KAELST (A) yLa Tov oKomd auTo.

30v6eon tou avadutAoUpevou npodpUAAKTAPA KoL TOU ToOK, Ewk. 11 +12 + 13

1. Znpwéte Tov avadutlolpevo podulaktipa (11) mpog ta ndvw, otov afova tng KehaAfg Tou epyaleiou Kat xpnotpomnotiote eva katooBidt Phillips yia va
tov aodalioete otnv BEon Tou.

2. SUVBEOTE TO KWVIKO HavSpEALo (21) oto Took (12) ompwyvovtag Le amdtopn Kkivnon.

3. ZUVEEOTE TOV KWVLKO HavSpEALo (21) pe tov d€ova tou epyaleiou. MNa va to KAVETE QUTO, OMPWETE TO TOOK (12) CUUTEPIAAUBOAVOUEVOU TOU KWVLIKOU HOV-
Speliou (21) otov d€ova MANPWG KOL 0T CUVEXELX OTPEWTE TOV WG OTou eloayBel Aiyo eplocdtepo. TwpPa ELOAYETE TO TOOK (12) cupnepA\apBavopEVoU Tou
KWwVIKOU pavSpehiou otov dfova. BeBawwBeite OtL eival tonoBetnuévo owotd pe aodalr Tpomo.

ZnpavTiko: OAa ta yupva pépn €xouv AumavOel £ToL wote va pootatevovtal arno t SlaBpwon. Mptv tonoBetroste To TooK (12) otov dfova, kat ta U0 pépn
TPETEL va KaBapLoToUVv MARPWE XPNOLUOTIOLWVTAG évav GLAKO Ttpog To teptBaAlov Stalitn kabaplopou, to onoio e€acdalilel tn BéAtiotn petddoon Loxvog.

Eykatdotaon tou epyaleiou, Eik. 26

Mpwv xpnotuomnoloete to Spamavo yla pwtn ¢opd, BeBatwbeite mwe eival tomobetnpévo e otabepotnta mavw oe KAtAANAn otabepn emuddvela. Xpn-
OLUOTIOLAOTE Kal TLG SU0 OMEG oTtepEwong (26) tng BAong yla va o KAvete auto. BeBatwBeite OtL to epyaleio eivat eAelBepa mpooPaoipo yia Aettoupyia,
pUBULON KaL cuvtrpnon.

Inpavtko: O Bideg otepéwang Ba mpémel va cuodixBouv pe TNV KAtdAANAn portr cUodLENG £TOL WOTE va Unv apapopdwvetal n mAdka Baonc.H urtepBoAtkn
portr) cUodLEng uropei va odnyriostL og Bpavon.

FiKS
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Mpw TRV evepyomnoinon

BeBatwBeite 6t n tdon tou Siktvou eival cUpdwvN Ue TG TpodlaypadEg TNG VKIS AG TEXVIKWY XAPOKTNPLOTIKWY Tou gpyaleiou. TUVEEDTE To epyaleio Hovo
o€ pLa mpila pe KatdAAnAa toroBetnuévn enadn yeiwong. To epyaleio eival eomAopévo e €va cUOTNUA IPooTaoiag el8LIKA OXESLAOUEVO WOTE va TIPO-
OTOTEVEL TOV XELPLOTH QO [0t AKOUCLOL ETIOLVEVEPYOTIOINGN META artd TTwaon TG TAong. tnv nmepintwon auth, To epyaleio Ba mpémel va emavevepyornotnBei
XELPOKIvVNTAL.

IX. O8nyieg Aettoupyiag

ALOKOTITN G EKTAKTNG OVAYKNG TIPOKELUEVOU yLa tadon Asttoupyiag, . 1

O SLaKOMTNG EKTAKTNG aVAYKNG (8) evepyoroteitat HOALS matnOel ko BETEL TO UNXAVNHA EKTOG AelToUpyiag. Mnv XpnOLUOTIOLELTE TOV SLOKOTITN EKTOKTNG OVA-
VKNG (8) xwplig tdlaitepo AOYO yLo va OTOOTHOETE TO UNXAVNHLAL.

MPOZOXH! AkOua Kal LETA TO TIATNUA TOU SLAKOTITN EKTAKTNG avAaykng (8), o dfovag tou Spdrmavou cuveyilel va TePLOTPEPETAL yLa LEPLKA SEUTEPOAETTA,
avaloya pe tn puBpopévn taxvtnta. Otav mpayuatonoteite Statpnon, va yvwpilete otL av n mtieon ivat oAU uPnAn, to tpuntdvt Ba dpBapel mpowpa Kot
UITOpEL aKOUN KAl VoL OTIACEL /) va UITAOKAPEL oTnV omth. Edv epdavioTtel eUmAoOK, OTAUATHOTE AUECWS TO KUPLO LOTEP KIvNONG TATWVTAG TOV SLakomtn ékta-
KTNG avaykng - mavong Aettoupyiag (8).

Awakoreng ON/OFF (Ewk.14)

o voL EVEPYOTIOLNOETE TO €PYAAELD, AT OTE TO PAGLvo kouprtt "I" (9). MNa arevepyomoinon, matrote To KOKKWo kouprti OFF "O" (9). BeBawwBeite ot dev
urepdoptwVveTe T0 Spdmavo. Eav o B0puBog Tou LOTEP YIVEL TILO XAUNADGG KATA TNV SLAPKELX AELTOUPYLAG, AUTO CNUALVEL TIWE TO KNXAVNUA AETOUpPYEL OE KO-
tactaon unepdoptwong (overloaded). Mnv unepdopTWVETE TO EPYAAELO OTO GNKELO TTIOU O KWVNTHPOG aKlvnTomoLeital (UmAokaplopa). No OTEKECTE TIAVTA
Urpootd and to epyaleio katd tn StapkeLa TG Aettoupyiag Tou.

ZUv6eon tou apeAkopévou epyaleiou (Tpumdvia K.a.) 0TO TOOK

BeBawwbeite otL to BUopa tpododoaiag éxel armoouvebel and tnv mpila mpv tnv aAlayn mapeAkopéVwY oTo ToOK. MOvo KUAWVSPLKA epyaleia pe tnv kabo-
PLOMEVN HEYLOTN SLAUETPO G§ova (0TENEXOG) HmopoUVva 0TeEPEWBOUV 0TO TOOK (12). XpNOLULOTIOLOTE HOVO TTAPEAKOUEVA TTIOU €ival aXnPd Kot Xwpig eAat-
Twpata. Mnv xpnolponoleite epyaleia Twv omoiwv o dtovag (oTEAEXOG) ElVOL KATECTPAUUEVOS I} TIOPAUOPDWHEVOG 1) EAATTWHATLKOG e OTtoLoVSATIoTE AAAO
TPOTIO. XpNOLUOTIOLE(TE HOVO 0§ETOUAp Kal TapeAKOUEVO TToUKaBopilovtal ot 08nyieg Aettoupyiag 1) €xouv eykplBel armo tov kataokeuaoth. EQv to Spdnavo
WTTAOKOPLOTEL, QTEVEPYOTIOLOTE TO OUECWEGKAL EMLOTPEWTE TO MAPEAKOUEVO OTNV OPXLKH Tou Béan.

Xelplopog "avtépatou' took
To emutpanéllo Spamnavd oag eival EOMALOHEVO Pe TOOK XwPLg KAWL ("autdparto, taxeiog Spdong”). Autd emutpénet tnv alayn epyaleiwv xwpig tv avaykn
€VOG POOOETOU KAELSLOU TOOK. Ma va TO KAVETE QUTO,TOTOBETHOTE TO EPYAAELO OTO QUTOUATO TOOK Kal odIETE TO UE TO XEPL.

J0vbeon epyaleiwv pe Kwviko aova (Ewk. 15)

To Spdrmavo autd SLaBETEL ECWTEPLKO KWVO ATPAKTOU (G§ova). FLa va XPHGLUOTIO OETE EEAPTIATA HE KWVLKOUG AEoveg (MT2), poxwproTe wg €§1G:

* XapUNAWOTE TO TOOK 0TNV XapunAotepn B€on.

* Adap€oTe TO KWVLKO OTEAEXOG XPNOLLOTIOLWVTAG TOV TtapeXOpevo §oAkeas(b), tpooéxovtag wote va Sltaodaiiotel dtLto e§dptnpa Sev Ba méoet oto £€6adog.
® ELoOydyETE TO VEO ECAPTNLAL LE KWVLKO OTEAEXOG OTOV KWVLKO GEoVa e amOTOUR-KIVNON Ko, oUToUVEXELa, BeBalwbeite OtL £xeL TomoBetnBel cwotad.

PUBpLoN TG TaxvtnTag (Ew. 1, 22)
To pdmavo oag eivat e€omAlopévo pe éva cUoTnUa EAEYXOU HETABANTAG TaXUTNTAG (RITEPLOTPOdLKN TaXUTHTA Uopel va puBuileTal cuvexwg).

ZNUOVTIKO!

* H pUBuLon TG meplotpodLkng TaxUTNTAG Ba TTPETEL val YivETaL LOVO TNV OTLYHA TTOU TO MOTEP TOU Epyaleiou BpiokeTal oe Asttoupyia.
* METOKLVAOTE apyd Kat otabepd tov HoxAd puBuLong TaxvTntag (6) pe To LOTEP.OE KaTdoTaen "peAavTl”.

* BeBawbeite mwg to T00K MepLoTtpédeTal eAeVBepa (adalpéote TepdyLa epyactiag, tpumavia KTA.).

PuBpiote tnv taxutnta neplotpodrig tou epyaleiov ota emtBupntd enineda péow Tou poxAou puBULeNG ToxuTTag (6)¢ H pubuiopévn taxutnta epdaviletat
otnv Yndrakr 086vn (15) oe meplotpodég avd AemTo.

InUavtiko! Moté pnv Bétete to epyaleio o Aettoupyia otav T0 KAAU U Tou Tpamneloeldolg Havta ivat avoxto. MNavta va tpapdate o $Lg mpv avoifete To
KGAUppa. MoTE pnv ayyilete tov Tpamneloeldn LHAVTO OTaV TEPLOTPEDETAL.

PuBuiotig BaBoug Statpnong (Etk. 16)

0 &&ovag Slatpnong Stabétet meplotpedopevo SaktuALo Babpovopnong yia tov éAeyxo Tou BaBoug tatpnong. H puBuon Ba mpémel avtote va yivetal otav
To gpyaleio elval amevepyomotnpévo/Bpiloketal oe akwnaoia.

* XapUNAWoTe To TOOK pe TNV BornBeta tou AePLé (oTaupdg) LéxpL To onpeio OMOU TO AKPO TOU TPUTAVLOU edATTETAL 0TNV EMLbAVELD TOU TEMayiou epyaciag.
* XaAapwote T Biba cUodLENG Kot TEPLOTPEPTE TOV SAKTUALO TIPOG TA EUMPOG LEXPL VOL aKvnTOomoLnBel.

 Nupiote mpog Ta miow tov SaktuAlo erléyovtag to emBupntd Badog Stdtpnong kat acdaliote tov o€ autr tnv B£on cuodiyyovtag tnv Bida cuodLEnc.

Inpavtko! Otav pubuilete to BABog SLdtpnong Hlag KUAWVSPLKAG OTG TPETIEL VAL TIPOCHECETE TO UAKOG TNG AKPNG TOU TPUTAVLOU.

PUBuLoN NG KAionG tou tpamnellov epyaciag (Ewk. 17)

® XaAQpWOTE TO UIMOUAOUVL pe e§aywVikn KebaAn (27) mou Bpioketal KATw amd tov Tpanéll epyaciog (4).
® PuBuiote to tpaméll epyaoiag (4) otnv emBupnt ywvia.

o 3di&te 1o UmouAdvL (27) yla va aodalioete To Tpartéll epyaciag (4) og authyv t Bgon.

PUOULoN Tou UPoug Tou Tpanellol epyaciag (Ewk. 18/19)

* XaAapwote Tov odryktripa (3).

® PuBuiote to tpaméll epyaoiag (4) oto emtBupnto UPog pe TNy BorBeta tng paviBérag (20).
o Sdikte Eavd Tov odyktipa (3) yla va otaBepomnolroeTe To Tpanéll o auth tnv Béon.

Tpanél epyaciag kot oAtgOntripag (Ewk. 20)
* XaAapwote Tov odryktripa (3) yia va yuploete To Tpanel epyaciog (4).
* XaAapwoTe TOUG OPLYKTHPEG XELPOG (eTaloudeg) (14) yia va tpaBriete mpog ta é€w Tov oAtobntripa (13).
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ZtaBeponoiwvrag/achaiilovrag To TERAXLO Epyaciog

Ev yével, Ba mpémeL va xpnotomnoleite pia e8Ik péyyevn yla kohwvata dpdmava f dAa katdAAnAa péoa otabepomnoinong yla va aopalioete kal va ota-
BepormolroeTe ta TepdyLa Katepyaoiog otn B€on Tout. MoTé KNV KPATATE TO TEUAXLO Katepyaoiag otn Béon katepyaoiog e o xépt oag! Katd tn didtpnon, to
TEUAXLO KATEPYAOLOG TIPETEL VO UItOpEl va peTakiveital oto tpamnéll epyaciag (4) €tol wote va umopel va "kevipdpetal" avtopata. BeBatwbeite 6t to tepdxLo
Katepyaoiag Sev pnopet va neplotpadei/cvotpadei. Autd emttuyydvetal KaAUTEPA TOMOBETWVTAG TO TEUAXLO KATEPYAOLOG 1) TNV LEYYEVN OE €va aVOEKTLKO
prtAok armo VAo (otabepod otom).

MNpoooxn! Ta pépn amd Aapapiva mpenel va otepewBolv wote va pnv oxilovtat. Pubuiote cwotd to UYPOG Kot TN ywvia tou tpanellol epyaciag yla kabe
TEUAXLO KaTEPYyAoiag. MPEMEL VA UTIAPXEL APKETH QIOOTAON KETAEY TOU AVW GKPOU TOU TEUAXIOU Epyaciag KoL TOU AKPOU TOU TPUTIAVLOU.

Newtoupyia Laser (Ew. 21,23)

Mo va evepyormoloete tnv povada Laser: Mupiote tov Stakdrtn ON/OFF (16) otnv Béon
KoL TEUVOVTAL OTO KEVTPO TOU onpeiou emadrg Tou AKpou Tou TPUTAVLOU.

o va arevepyormoloete tnv povada Laser: Nupiote tov Stakdrtn ON/OFF (16) otnv Béon“0”.

“p

. AUO S¢opeg Aélep poPBANOVTAL OTO TEUAXLO TIPOG KATEPYA DL

Avyvia spyaciog (Ewk. 21/24)

Inueiwon: Bepawwbeite nwg éxete e€aodalioel enapkr Gwtlopd oto epyaleio kal Tov xwpo epyaciog.
Evepyomoinon: Metakwvrote to Stakomtn ON/OFF (18) otn 8€on "I" ywa va avapete t Auyvia epyaociag (24).
Antevepyornoinon: Metakwiote to Stakorttn ON/OFF (18) otn 6€on "0".

Neplotpodk taxvTnTa Spdnavou
BeBatwBeite ot €xete emAé€el T owoTh TaxUTNTA ePLoTPodig Tou tpurmaviol. H emthoyr tng taxUTNTAG TOU TPUTAVIOU g€apTATaL Ao Th SLAUETPO TOU

TPUTIAVLOU KAl TO EKACTOTE XPNOLUOTIOLNOUUEVO UALKO:

O katwOL mivakag Aettoupyel wg 08nydg yla tnVETAGYH TNGKATAAANANG TaxUTNTOG avAAoya LLE Ta TTPOG KOTEPYATTO UALKA.

Inueiwon: OLopakATw TaxUTNTES Vol AMAWGTPOTEWVOUEVEG TLHEG Lo TLEPLOOOTEPEG TTANPOdOpPLES, SLOBAOTE TIG 0SNYLEG TOU KATAOKEUAOTH TOU TPUTIAVLOU.

Dpelaplopa Kat SLATPnon oWV KEVIPAPIOHATOG
[] XYTO - ATZANI ANOZ. ANOYMI- ZYAO To keAwvdato §pamnavo, oag Sivel Tnv duvatdtnta va KAvete Gpeldplopa Kat SLaTpnon onwv

TPYNANIOY | ZIAHPOZ ATZANI Nio KevtpaplopatogaAdBete urdPn OTL katd TV epyacia dppelapiopatog npénel va erheyei n

XAUNAOTEPN TAXUTATA, EVW AVTIOETWE KATA TNV SLATPNON OTIWV KEVIPOPIOHOTOG OTaLTELTaL

3 2200 | 2100 1200 4500 3000 UnAR ToxdTTA,

4 1700 | 1800 1000 4000 2600 Métpran 6Aou

5 1550 1500 800 3500 2150 NA&Bete UTOYN OTLTO TIPLOVISL TTPEMEL VA AMOUAKPUVETOL KATA TNV SLAPKELA EPYATLWV KATEP-
yaotag §uhou;, kaBwg propeiva amotekéoel kivbuvo yia tnv vyeia. BeBalwBeite otL dopdte

6 1400 1200 600 3000 1800 KOTAAANAN HAOKQ TEPOOTOOLOG amtd THY OKOVN KOTA TNV EKTENECH EPYOOLWV TIOU SnpLoup-

7 1200 | 1000 | 450 | 2500 | 1400 | YOUVOKovA.

8 1000 800 360 2000 1100 Enegepyaoio, LeTAAAWVY

9 910 650 270 1600 850 Kom’x ™mv Ene&spvaolm usta}\}\wv,’xpnmponomore eva, KATGAANAO ‘L|JUKTLKO )\mav’nko ylo va
pewwoete tv $Oopd oTo EpYAAELD KALTNV QVOTITUGEONEVN BEPUOTNTA OTO TEUAXLO KOTEP-

10 825 500 220 1200 650 yaotag.

11 740 450 200 1050 575 gy
X. HAektplkn cuvéeon

12 650 400 180 900 500 O eykateotnUéVog NAEKTPLKOG kivhTrpag apadidetal cuvSeSeLEVOG KOL ETOLLOG YLa Xprion.

13 610 370 165 800 435 H olvéeon ou upo'pdawvlstal HE TI§ ch(uouceq §Lataﬁstq VDE kot DIN. H rfapoxr] ’(r]}\EK'[")lKO 6t
KTUO) TOU XELPLOTH KOBWG KOLTO KAAWSLO TIPOEKTAGNG TTOU XPNOLUOTIOLELTAL TIPETEL ETLIONG VO

14 575 340 150 700 370 OUUHOPGWVOVTOL E AUTOUE TOUG KAVOVIOUOUG. OTav epyAleoTe e aUTO TO NAEKTPLKO epya-

Agilo Ko Kotd TNV uaiBpLa TPocwPLVr XPron, To EpyaAelo TPEMEL vaL cUVEEETAL PE AldTaln

16 500 300 140 580 300 MNpootaociag évavtt pevpatog Stappong (RCD) pe pevpa okavdaAiopol 30 mA ) Alydtepo.

Je nepintwon unepddptwong, o Kwntripag Ba anevepyonolnBel. Metd amnod éva cUVIOHO Xpovikd Sldotnua, anapaitnto wote va Puxbel o Kvntipag, o
KwnTApag Kropet va evepyomnotnBei §ava.

JuviBeLg BAABEG TV KAAWSiWV NAEKTPLKAG oUVEECHG

Ta KaAWSL NAEKTPLKWY CLVEECEWV CUXVA TTaPOUGCLEZouV BAARN 0TV HOVWOH TouG. AUTO ptopel va £XeL TLg akOAouBeg attieg:

o Inueia SLEAeuonc, Omou ta kaAwdla cUVEecn epvolv and mapdbupa f TOPTEG.

® Juotpodr Omou To KAAWSLo cUVSECNC £XEL 0TEPEWOEL e N KATAAANAO TPOTTo 1 €XEL "nepaoTel”.

® Q£0€Lg OOV Ta KAAWSL oUVEECNG €XOUV KOTIEL AOYW TG cUVOALYNG.

® ZnuLd povwong Aoyw tng Blaing anocuvdeong amd tnv npila.

* Pwypeg Aoyw tng "yApavong" tg pévwong.

Ta kaAWSLa NAEKTPLKAG 0UVEEDNG TTOU £XOUV UTIOOTEL AUTOU ToU TUTIOU TG BAAPEG SV TPEMEL VAL XpNOLULOTIOLOUVTAL KABWG armoteAoVV KivEuvo yLa TV cwia-
KA o0g akepatdtnta. EAEyXETE TAKTIKA To NAEKTPLKA KoAwSLa cUvSeong yla Tuxov BAGRN. BeBalwbeite 6tL To kaAwdlo ouvdeong Sev eival cuvbeSepévo oto
SikTUO NAEKTPKOU PEUATOC KATA T SLdpKeLla TNG emBewpnong. Ta KaAwSLa NAEKTPLIKAG oUVEEONC TPETEL VA CUMMOPDWVOVTAL LE TLG LoXUOUOEG SLaTdEelg
VDE kat DIN. Xpnotpornoteite povo kahwdia cuvdeong pe tnv €vdeln "HO5VV-F". H ektUmwon thg ovopaoiog Tmou oto KaAwSLo cUVEeong eival UTIOXPEWTIKA.

HAektpokwntiipag AC
1. BeBawwBeite nwg n tdon tou Siktuou nAeKkTpKoU pevpatog eival 230 V™, 2. Ta KaAwdLa TTPOEKTAONG UAKOUG £wG 25m TPEMEL va €xouv Statopn 1,5 mm?2,
OL GUVBEDELG KL OL ETILOKEVEG NAEKTPLKOU EEOTALOMOU ETTPETETAL VA TIPAYLATOTOLOUVTAL LOVO artd £0UcL080TNUEVOUG TEXVIKOUG/NAEKTPOAOYOUG.
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XI. Zuvtipnon/KaBapiopog

MPOZOXH: MNa Adyoug aodaleiag, anevepyonoliote To epYAAEio HEow TOU SLaKATTN Kat anocuvséate To BUopa tpododoaciag pelinatog anod tny npila npw
TPAYLATOTIOL OETE OTIOLASTIOTE EPYOOILA CUVTHPNONG OTO EpYAAEio.

Evépyeleg cuvtripnong kat emSLopbwang mou Sev meptypddovTal 0To eyXeLpiblo auto, Ba mpémnel va ektelolvtal amo eEELGIKEUUEVO KEVTPO OEPPLG (avTuTpo-
owrneia, TPounBeuTAG KATT). Xpnotuoroteite pévo yvriola avtalaktikd. Adriote to epyaleio va YuyxBei mpv Sie€dyete onoladnimote ocuvtipnon 1 emdLop-
Bwon. Yndpxet kivbuvog eykaupdtwy Petd and AdBog xelplopo! Kabe dopd mplv xpnotpomnotioete To epyaleio, eAEEyTe TO yla tpodavr) EAATTWHATA, OTIWE
xaAapd, Oappéva i KateoTpappéva TUpata. EAEyxete eniong Tig Bideg R dAAa TUAATA Y owoTh cUodLEn, otepéwan. KateoTpappéva Tuipata mpénet
TAvTote va avtkadiotavral.

KaBaplopog

Na eloTe MpooeKTIKOL, OPLOpEVA TTPOTOVTA KABAPLOMOU OLKLAKAG XProNnG Kat SLaAuTeg Onwg Bevlivn, tpidwpoalddvio, YAwpLlouxo, appwvLo, K.ATL. uopet va
dBeipouv ta MAaoTika pépn. Na va anodpuyete thv pokAnon BAARNG otov Kvntripa, KABapioTe TAKTIKA TO NAEKTPLKO EPYAAELO XPNOLLOTIOLWVTAG TIETILECUE-
VO a€pa XaUNANG Ttieong £T0L WOTE VO ATMOUAKPUVETE TNV OKOVN KAl TAL UTIOAEIUOTO artd TLG ML AVELEC.

- KaBapiote to epyaleio mARpwe LeTA oo K&Be xprion

- Adaipéote ta anopAnta Komng, TNV okovn Kat akabapoieg wg dvw

- AUTQUVETE TOL KWVOUEVO UEPN TAKTIKA

- Mnv adrvete Autavtikd va épxovtal o€ enadn pe SLaKOTTEG, ToV TPAneloeldr) LUAvTa, TPOXAALES K.O.

KaAwédio tpododooiag
MNa va arntodvyete tov kivbuvo nhektpomAnéiag f mupkayldg, o mepintwon mou to kaAwdio tpododoaciog éxel umootel BAAPN, Mapadwote To epyaleio oe
€va £0UCLOSOTNUEVO TUAHA GEPPLG £TOL WOTE Va AVTIKATOOTAOEL TPOTOU XpNOLUOTIOLYOETE Eava To epyaleio.

Juvtipnon

PUBuLoN Tov laser, Ewk. 23+27

TomoBetnote pla LoTn Statpnong oto took (12), To Aéwlep oxnHaTilELEVa oTAUPOVN LA OTO KEVTPO TOU TpuTtavioU. EQv n ypappn tou Aéwlep Sev cuvavtiétal
0TO KEVTPO TOU TPUTIAVLOU, To AéWep TpEmeL va puBLLLoTEL. TomoBETr oTe To Tpanell epyaciag (4) 660 to Suvatdv Mo KOVTA OTO TPUTIAVL. XOAAPWOTE Ta oL
padia aodaiong (G). O ypappég Aélep prmopolv vaipuBpLoToUV Teplotpédovtag tig Bibeg puBLong (H) kat otig SUo mAeupég. PuBpiote Tig ypappég Aéwlep
£TOL WOTE VOl SLACTAUPWVOVTOL GTO HEGO TOU AKPOU TNG UUTNG SLETPNGNG (TPUTAVL).

PUOLON Tou eAatnpiov emavadopdg tou agova, Ek. 25

To ehatriplo emavadopdg Tou aova propsl va xpetaotel va puBpLotel, kKaBwc.n Téontou éxel aAdEeL Kal, EMOUEVWG, 0 GEovag KVelTtal tpog Ta iow oAU

ypriyopa rj oAU apyd.

1. XapunAwoTe To TPamEl ylo Vo SNILOUPYHOETE TIEPLOGOTEPO XWPO EPYATiag.

. EpyaoTtelte ota aplotepd Tou Tpumaviol.

. Eloaydyete éva katoafibL otnv pnpootivr eykomh (L) kat kpatriote To otibéon tou.

. Xpnotpormotrote éva avotxtod KAelSi (néyebog 19) yia va adaipéoete to e€wTeptko rmaluddi (O)

. Me to katoaBidt akdpa péoa otV AUAAKWON, XOAAPWOTE T ecwTePLKO TaLuadt (N) péxpt vo ameheuBepwbei n eykomn (K) artd tnv mAfpuvn (P).
MPOZOXH! Ta ehatrpla givat tevtiwpéva!

6. NeplotpéPte MPOOEKTIKA TO KATtdKL EAaTnpiou (M) aplotepdotpodarle To KaToaRiSL PEXPL VA LTOPECETE VALTILEGETE TNV £YKOTT Léoa oTnV TApvn (P).

7. KateBdote tov dfova otnv KaTwtepn B€on Kat KpATHoTe To KartdkL ehatnpiov (M) otn Béon tou. MOALC o GEovac KwnBel pog ta avw KAl TPog ToL KATW

onwg anatteitat, odifte {avd to ecwtepkod maguadt (N).

8. Eav elvat oAU xaAapo, emavahdBete ta Bripata 3-5. Edv givat moAl odiyto, petnv.avtiotpodn, oelpd

9. Xpnowonoliote éva avolyto KAeLSi yia va aodalioete to e€wtepikd mafpuadt (O) évavtt tou ecwteptkou Tagasdtov (N).

MPOZOXH: Mnv oTpEdeTe MEPLOCOOTEPO ATIO OTL XPELATETAL KAl NV TIEPLOPIIETE TO EUPOG KiVNONG Tou Goval

b WwWwN

NAnpodopieg oépPig

Me autd To mpoidy, eival anapaitnto va onpelwbei ot ta akdAouBa e€apthpata untdkewtat oe duotkn dBopd ) oe dBopd mou oxetiletal pe T Xprion A OTL
Ta akoAouBa eaptipaTa VoouvTaL WG AVAAWGCLUA.

E¢aptnpata mouv ¢pBeipovral*: AvBpakouxeg Bouptoeg, TpaneloelSei LLAVTES (TUToU V), Tpumdvia (LUTEG SlaTpnong) - evoéxetal va punv mepthapBdavovtat
0TNV cUOKeUGLa . AVTOANQKTIKA KOl EEQPTILOTO UITOPELTE VA TIPOUNOEUTEITE OO TO KEVTPO GEPPLS, AVTLTPOCWTIELR K.ATL.

Mpoypappa cuvtpnong Kat embswpnong

TaKTIKA pecodlaothipata

, Mpw amno kaBe Asttoupyia Metd and kabe Asttoupyia EQv kataotei anapaitnto
ouvtipnong

‘EAeyxog Slatdtewv aodaeiag X

‘EAeyxog tpamneloeldoug tuavta.
Tdvuon av XpelaoTeL.

Almavon koAwvag Kat TPAME(oU HE
€va Aentd otpwua laiou.

KaBaplopdg kwvikol pavdpehiou X

KaBaplopdg punxavig amd okovn Kot
YPEQLQL
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XIl. AroBrkevon/Metadopd

AnoBnkeVoTE TOV EEOTALOUO KO T EEXPTHLOTO OE XWPO LN TPOoPACtpo ota adLd, anmaAAaypévo amo tnv dpeon nAtakn aktivoBoAia KoL TLg CUVONRKES
vdnAng vypaciag. H wWbavikn Beppokpacia anobrkeuong eival petagl 5 kat 30°C. AroBnkeVOTE T NAEKTPLKO EpYOAELO OTNV OPXLKT} TOU CUCKEU QL.

Npoooxn! Anocuvdéote to Buoua tpododooiag ano tnv npila!
To NAeKkTpLKO epyaheio TPEMEL OTIWOSATIOTE VAL TIPOOTATEVETAL KATA TN HETAOPA OO TITWON 1) AVATPOTTH.

XIll. EniAvon npoBAnpdtwyv

MPOEIAOMOIHZH: ANOZYNAEETE MANTOTE TO MHXANHMA ANO THN MPIZA NPIN THN AIEPEYNHZH TEXNIKQN MPOBAHMATQN

MNpoBAnpa

MOavA artia

AvTtlpeTwnion

O d€ovag petakeital otnv apyxtkn tou B£on Mol
ypnyopa r oAU apyd.

H npoévtaon Ttou elatnpiou  €xet

pubuiotel echaipéva.

PuBuiote tnv mpoévtaon (beite oto Keipevo tov
TPOMmo pUBUONG Tou ehatnpiou emavadopdg
&ova)

To took Sev mapapével cuvdedepévo atov déova.

Yrndapyouv akaBapoieg, ypdoo 1n A&SL
oToVv dfova 1) evtdg TOU TOOK.

XPNOLUOTIOLOTE €VAV OLKLOKO QTIOPPUTIAVTLKO yLa
va kaBapioete Tnv empdvela Tou dfova Kal Tou
Ttook. Emiong deite 10 kedpdAalo mou adopd tnv
£yKATAOTOON TOU TOOK.

OopuBwdng Aettoupyia.

PuBuiote tov tpamelosldr dvta £k VEOU Ko

Ecld)a)\usvn ravuon - tpaneloelbous Selte ta mepl pvOULIONG TaXVTNTOG KAl TAVUONG
Wavta. .

pavra.
0 atovageival Enpoc. Autavete tov agova

H tpoxalia otovid€ova sival xalopr.

EAéy&te OtL ta mapuddia otnv tpoxaia sivat
oodyta kat odifte Ta maAL av ival anapaitnto.

H tpoxahiat 6to porep sivat xahapr.

S difte tnv puBuLoTikn Bida otnv Tpoxalia.

H notn tou epyaleiou eival kauth

AavBaopévn taxyTnta

AN\GETe TNV TaxvTnTa. Asite eniong tnv mop.
“Emiloyn TaxVTnTOg KoL Taong tpavia”

Aev g&€pyovtal plevidia amno tnv onn

Na Bydlete TAKTIKA TNV LUTN Tou gpyaleiov and
THY Ot WOTE va e€AyeTe and autr ta nplovidia.

H potn (tpumavt) eival cTOUWUEVN

Akoviote Tnv pUTn ddtpnong

Mn emapKnG MPOGTA KATW Ttieon

AULENOTE TNV IPOG TO KATW TtiEON

H potn 8ldtpnong mapekkAivel Thg mopeiag g n n
orr) ev glvat KUKAK.

YTdpxouv okAnpa TUAUAEALETO VA0 1) TO
HAKOG KL N ywvia NG PUTHG.SLdtpnong
Stadépouv.

AkoviloTeTnV pLUTN Sldtpnong.

H potn 8udtpnong €xet kapudOel

AVTIKATOOTAOTE TNV HUTN SLdTpnon .

H potn udtpnong koAAGEL OTO TEUAXLO
KATEPYAOIAG.

To Tepdxlo Katepyooiog kat n putn
Satpnong €xouv cuotpadel i N TPog Ta
K&tw Ttieon eivat oAU peydAn.

TomoBeTrOTE KATL QMO KATW ond TO TEUAXLO
Katepyaoiog 1 otepewote to/acdahiote To.
Aeite emiong tnv map. "TomoBétnon Ttepaxiou
katepyaoiag"

Avenapkng tdon tpamneloeldoug LHAavta.

PuBuiote tnv tdon tou tparnelosldoug (uavta.
Aeite eniong tnv map. “EmtAoyn tax0TnTag Kat
Taong tpamneloeldoug pavia”.

YriepBoAkn ¢pBopa kat Sévnon potng Sidtpnong.

H potn didtpnong €xel kapdOel.

Xpnotgomnotiote euBUypappn potn dtatpnong

To €6pavo agova €xel pOapel.

AvTIKATOOTAOTE TO €6pavo agova.

H potn udtpnong Sev €xeL KEVIPOPLOTEL
0TO TOOK.

EAéy€te To Kevtpdplopa. Agite thv mop.
"TormtoB£tnon potng oto took"

To tooK Sgv €lval CWOTA EYKATECTNUEVO

EyKQTOOTHOTE OWOTA TO ToOK. Agite emiong tnv
nap. "Eykatdotaocn took"
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XIV. Anoppudn Kot avakUKAwon

To epyadeio mapéxetal oe ouokevaoia ywa TtV amoduyn L
wv katd tn petadopd. Auth n ouokevaocia amotehel mpwtn  UAN
Kol propel emopévwg va xpnotporoinBesl favd 1 va  emavevtayBei
otov KUKAO TWv TpWTtwv UAwv. To epyaleio kat Tto €€aptApatd tou
Kataokevalovral and Siadopa UAKE, Omwg HETaAa Kot TAAOTIKA. Na peta-
bépete Ta EAATTWHATIKA e€apTApaATa 08 ELELKOUC XWPOUG aroppudhng aropAn-
Twv. EvnuepwBeite amd tov e€elSIKELEVO QVTUTPOOWTO 1 TN SNUOTIKA apxr!

Mnv ntetdte tov nalatd §oMALONO pali He Ta OLKLOKA amoppippatal

To cUpBoNO Se€Ld UTIOSEIKVUEL OTL TO TIPOLOV eV TIPETEL VAL AMOPPITTETAL 0T
olkloKkd amoppippata cupdwva e Ty odnyia yla Ta andPAnTa NAEKTPLKOL
Kot nAektpovikoU eormAopol (2012/19/EE) kat thv €Bvikr vopobeoia. Autod
To TMpoldv mpénel va napadobel oto mpoPAendpevo onueio culloyng. Auto
propet va yivel, yla mopddelypa, entotpeédovidg To KATd T ayopd vog ma-
pduoLou mpoiovtog i mapadidovtdg to o éva efouclodotnuévo onpeio ouA-
AoyAg yla tnv avakUKAWGoN TOAALWY NAEKTPLKWY KAl NAEKTPOVLKWY GUCKEUWV.
O aKatAAANAOG XELPLOMAG TWV N XPHOLUWY TTAEOV CUOKEUWV UIOpPEl var €XeL
QPVNTIKEG CUVETIELEG YLO TO TEPLBAAAOV KOl TV avBpwrivn uyeia Adyw twv
SUVNTIKA EMKIVOUVWY OUGLWY TTOU CUXVA TIEPLEXOVTOL OTLG NAEKTPLKEG KO NAE-
KTPOVLKEG OUOKEVEG. ATopplmtovtag cwotd auTtd Toipoildv, cUUBANETE emti-
0NG OTNV WTOTEAECHATIKN XPrion TwV GpUOLKWY TTORWV. NARpodopieg OXETIKA e
Ta onpeia cUANOYAG MAAALWY CUCKEUWV Uopeite vaBpeiteiatn Snuotikh oog
apxn, otov Tomko dopéa 5LdBeong, oe Evay e€0UOLOSOTAREVO. XWPO YLa TNV
anoppudn MaAALWY NAEKTPLKWY KOL NAEKTPOVLKIV OUCKEUWY ) 0TV UTtNpECia
ouA\oyn G artoBARTWY.
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EFTYHZH - WARRANTY - GARANTIE [EL - EN - FR]

EL
Ta NAEKTPLKA epyOAEia EXOUV KATAOKEUOOTEL UE AUOTNPA MPOTUTIOL TTOU €XEL BETEL N eTAUPELQ KAL CUVASOULV HE TAL EVPWTIAIKA TPOTUTIA TIOLOTNTAG. Mo Tat NAEKTPKA EpyaAEia TNG €TaUL-
pelag pag mapéxetal mepiodog eyyunong 24 UNVWwv yla epAcLteXvikn Xprion,12 pnvwv yla emayyeARaTiki Xprion Kat 6 pnvwv yla Tig pratapies. H oyl tng eyyunong ekwva and tnv
nuepopnvia ayopdg Tou mPoiovtog. AMOSELKTIKO TOU SIKALWHIATOG TNG YYUNONG AMOTEAEL TO TOPACTATIKO ayopdg Tou epyaleiou (amoSel§n ALaVIKAG 1) TLHOAOYLO). S€ KaLE TtepinmTtwaon n
eTalpeia ev KAAUTITEL TN OXETIKY Samdvn avTaAAAKTIKWY Kat Epyaciag edv Kot epdcov §€ cuvodeveTal amd avtiypado Tou MAPACTATIKOU QYOPAS. Z€ TIEPUTTWON TIOU N EMULOKEUN TIPEMEL
va ylveL oto service pag n Samavn petadopag (anod kat pog) Bapuvel €’ ohokAripou tov amootoléa. Ta epyaleia amooTEANOVTAL YL TNV ETILOKEVT TOUG 0TV €Tatpeia fj og e§ouaiodo-
TNHEVO CUVEPYELD HE TOV EVEESELYUEVO TPOTIO KA LEGO HETADOPAS.

EZAIPEZEIZ KAI MEPIOPIZMOI THZ EITYHZHZ:

1) AvtoAakTikd ou $pBeipovtat pucLtoAoyLKa arod Tt xpron Toug (kapBouvakia, KIAwSLo, SLAKOMTES, POPTLOTES , TOOK K.A.TT).
2) Epyaleia mou €xouv UMOOTEL {NKiEG artd TN Un CUMHOPDWON HE TG 08NYIEG TOU KATAOKEVAOTH.

3) Epyaleia pe e\t ouvtrpnon.

4) Xprion pn evoeSelypévw AUTAVTLKWY 1} €EapTNHATWV.

5) EpyaAeia mou €xouv 500l xwplg emPBapuvon.

6) BAGBN mou odeiletal oe nAektpiki cUVSeon o€ tdon StapopeTikn amd Tnv avaypadOopevn oTnv IVaKiSa CUCKEUNG.
7) £0v8eon o€ Un YELWHEVO PEVUATOSOTN.

8) MetaBoAr| Tng TAoNG TOU PEVATOG,.

9) BAGPBN ToU MPOKUTITEL OO TN XProN AARUPOU VEPOU (TT.X TTAUGTIKA, AVTALES).

10) BAGPBN i kakr Aettoupyia mou éxet tpokUPeL amd MANUUERn KaBaplopd tou epyaleiou.

11) Enadr) tou epyaleiov pe xnpuikd , i PAGPN anod vypaocia, StaBpwon.

12) EpyaAeia mou €xouv UTtOCTEL TpoTtOTIOLOELG — AAAQYEG 1) €XOUV avVOLXTEL amd pn e§ouctlodotnpévo cuvepyeio.

13) EpyaAeia mou XpnoLomoloUvTaL yLo EVoLKioon.

H eyyUnon KaAUTITEL AITOKAELOTIKA TN SWPEAV QVTLKATACTOON TOU EEXPTHHATOG TTOU EXEL KATAOKEVAOTLKO EAGTTWHA 1} aoToXia UAKOU. € epimtwon éAeuwpng avtaAAakTkol n eTatpia
Statnpel o Sikaiwpa avtikaTaotaong tou epyaieiov pe dANo avtiotolxo povtého. MeTd tn Stekmepaiwaon eyyunong Sev EMUNKUVETOL OUTE AVAVEWVETAL O XPOVOG EYyUNGNG TOU £pya-
Aelou. Avtikatdotaon avtaANaKTIKOU e XPEWON ETLOKEURG, KOAUITETAL artd 1 Xpovo gyyunon Kakrg Aettoupyiag, pe mpoindBeon tnv THpnon Twv 6pwv eyyunong. Ta avtoAaKTIKA 1
Ta epyaleia Ta onoia aviikabiotavtat MapaAUéVOUV OTNV KATOXHA, TG ETALPELNG HAG. ‘ANNEG QIMALTHCELS, EKTOG QMO QUTEG TIOU AvadEPOVTAL GE QUTO TO EVTUTIO £YyUNONG EMLOKEUNG N
BAaBwv nAektpikwv epyaheiwv, ev loxvouv. MNa tnv eyylnonautr toxbeL to eAANVIKO Aikato.

EN
The power tools have been manufactured according to strict standards, set by our.company, which are aligned with the respective European quality standards. The power tools of our
company are provided with a warranty period of 24 months for non-professional use,;;12 months for professional use and 6 months for batteries. The warranty is valid from the date of
purchase of the product. Proof of the warranty right is the purchase document of the tool (retail receipt or invoice). Under no circumstances shall the company cover the relevant cost of
spare parts and respective required working hours unless a copy of the purchase documentiis presented. In case the repair has to be done by our service department the cost of transpor-
tation (to and from) is entirely borne by the sender (client). The tools must be sentfor repair tothe company or to an authorized workshop in the appropriate way and means of transport.

WARRANTY EXEMPTIONS AND RESTRICTIONS:

1) Spare parts that wear out naturally as a consequence of being used (brushesj cables, switches, chargers, chokes etc.).
2) Tools damaged as a result of non-compliance with the instructions of the manufacturer.

3) Tools poorly maintained.

4) Use of improper lubricants or accessories.

5) Tools given to third entities free of charge.

6) Damage due to an electrical connection at a voltage other than that indicated on the appliance plate:
7) Connection to a non-earthed power supply.

8) Change in current voltage.

9) Damage resulting from the use of salty water (e.g., washing machines, pumps).

10) Damage or malfunction resulting from improper cleaning procedure of the tool.

11) Contact of the tool with chemicals, or damage as a result of moisture or corrosion.

12) Tools that have been modified or opened by unauthorized personnel.

13) Tools used for rent.

The warranty covers only the free of charge replacement of the component that presents a manufacturing.defect or material failure. In.case of lack of a specific spare part the company
reserves the right to replace the tool with another corresponding model. Aft er all warranty procedures have been concluded, the warranty period of the tool shall not be extended or
renewed. Replacement of a spare part with repair charge is covered by a 1 year warranty of good operation, subject to compliance with the warranty terms. The spare parts or tools
that are replaced remain in the possession of our company. Requirements, other than those menti oned in this warranty form, regarding power tools repair or damage thereof, do not
apply. Greek law and relati ve regulati ons apply to this warranty.

FR

Les outils électriques sont fabriqués selon des normes strictes, établies par notre société et se sont alignées sur les normes de qualité européennes respectives. Les outils électriques de
notre société sont bénéficiés d’une garantie de 24 mois pour une utilisation non professionnelle, 12 mois pour une utilisation professionnelle et de 6 mois pour les batteries. La garantie
est valable a partir de la date d’achat du produit. La preuve du droit a la garantie est le document d’achat de l'outil (ticket de caisse ou facture). En aucun cas, I'entreprise ne couvrira le
co(it des piéces de rechange et des heures de travail nécessaires si une copie du document d’achat n’est pas présentée. Si la réparation doit étre effectuée par notre service aprés-vente,
les frais de transport (aller- retour) sont entierement a la charge de I'expéditeur (client). Les outils doivent étre envoyés pour réparation a I'entreprise ou a un atelier agréé de la maniére
et avec le moyen de transport appropriée.

EXEMPTIONS ET RESTRICTIONS DE GARANTIE:

1) Les pieces de rechange qui s'usent naturellement suite a leur utilisation (balaise, cables, interrupteurs, chargeurs, etc.).
2) Les outils endommagés a la suite du non-respect des instructions du fabricant.

3) Outils mal entretenus.

4) Utilisation de lubrifiants ou d’accessoires inappropriés.

5) Outils donnés a des tiers a titre gratuit.

6) Dommages dus a un mauvais branchement électrique ou a une tension différente de celle indiquée sur la plaque de I'appareil.
7) Connexion a une alimentation électrique non reliée a la terre.

8) Fluctuation de la tension inacceptable.

9) Dommages résultant de I'utilisation d’eau salée (par exemple, machines a laver, pompes).

10) Dommages ou dysfonctionnement résultant d’une procédure de nettoyage inadéquate de l'appareil.

11) Contact de l'outil avec des produits chimiques, ou dommages résultant de I'humidité ou de la corrosion.

12) Les outils qui ont été modifiés ou ouverts par du personnel non autorisé.

13) Les outils utilisés a location.

La garantie couvre uniquement le remplacement gratuit du composant qui présente un défaut de fabrication ou une défaillance matérielle. En cas d’absence d’une piéce de rechange
spécifique, I'entreprise se réserve le droit de remplacer l'outil par un autre modéle correspondant. Apreés la conclusion de toutes les procédures de garantie, la période de garantie de I'outil
ne sera pas prolongée ou renouvelée. Le remplacement d’une piéce de rechange, ainsi que les frais de réparation, sont couverts par une garantie de bon fonctionnement d’un an, sous
réserve du respect des conditions de garantie. Les piéces de rechange ou les outils remplacés restent en possession de notre société. Les exigences, autres que celles mentionnées dans
ce formulaire de garantie, concernant la réparation des outils électriques ou leur endommagement, ne sont pas applicables. La loi grecque et ses réglements s’appliquent a cette garantie.



GARANZIA- GARANCIA -GARANCLUJE [IT - AL - SRB]

IT
Gli elettroutensili sono stati fabbricati secondo gli standard rigorosi, stabiliti dalla nostra azienda, che sono allineati con i rispettivi standard di qualita europei. Gli elettroutensili della nostra
azienda sono forniti con un periodo di garanzia di 24 mesi per uso non professionale, 12 mesi per uso professionale e 6 mesi per le batterie. La garanzia & valida dalla data di acquisto
del prodotto. La prova del diritto di garanzia & il documento di acquisto dell’'utensile (scontrino o fattura). In nessun caso I'azienda coprira il relativo costo dei pezzi di ricambio e delle
rispettive ore di lavoro necessarie se non viene presentata una copia del documento di acquisto. Nel caso in cui la riparazione debba essere effettuata dal nostro servizio di assistenza, il
costo del trasporto (da e per) & interamente a carico del mittente (cliente). Gli utensili devono essere inviati per la riparazione all’azienda o ad un’officina autorizzata nel modo e nel mezzo
di trasporto appropriato.

ECCEZIONI E LIMITAZIONI ALLA GARANZIA:

1) Pezzi di ricambio che si deteriorano naturalmente con I'uso (pezzi di consumo).

2) Utensili danneggiati dal mancato rispetto delle istruzioni del produttore.

3) Strumenti con manutenzione insufficiente.

4) Uso di lubrificanti o parti inappropriate.

5) Strumenti dati gratuitamente.

6) Guasto dovuto a un collegamento dell’aria compressa a una pressione diversa da quella indicata sulla targhetta dei dati tecnici.
7) Danni derivanti dall’'uso di aria compressa impura e non filtrata.

8) Danni o malfunzionamenti derivanti da una pulizia inadeguata dell’'utensile.

9) Contatto dell’'utensile con prodotti chimici, o danni da umidita, corrosione.

10) Strumenti che hanno subito modifiche - cambiamenti o sono stati aperti da un’officina non autorizzata.
11) Strumenti utilizzati per il noleggio.

12) Strumenti che sono stati modificati o aperti da personale non autorizzato.

13) Strumenti utilizzati per il noleggio.

La garanzia copre solo la sostituzione gratuita del componente che presenta un difetto di fabbricazione o di materiale. In caso di mancanza di un pezzo di ricambio specifico, I'azienda si
riserva il diritto di sostituire I'utensile con un altro modello corrispondente. Una volta concluse tutte le procedure di garanzia, il periodo di garanzia dell’'utensile non potra essere esteso
o rinnovato. La sostituzione di un pezzo di ricambio, insieme al costo della riparazione, & coperta da una garanzia di buon funzionamento di 1 anno, a condizione che vengano rispettati
i termini della garanzia. | pezzi di ricambio o gli utensili che vengono sostituiti rimangono in possesso della nostra azienda. | requisiti, diversi da quelli menzionati in questo modulo di
garanzia, riguardanti la riparazione di utensili elettrici o il lore’danneggiamento, non si applicano. La legge greca e i relativi regolamenti si applicano a questa garanzia.

AL
Mijetet e energjisé jané prodhuar sipas standardeve strikte, té€ vendosura nga kompania jong, té cilat jané né pérputhje me standardet respektive evropiane té cilésisé. Mjetet e energ-
jisé té kompanisé soné jané siguruar me njé periudhé garancie prej 24 muajsh pér pérdorim jo profesional, 12 muaj pér pérdorim profesional dhe 6 muaj pér baterité. Garancia éshté
e vlefshme nga data e blerjes sé produktit. Prova e sé drejtés sé garancisé @shté dokumenti i blerjes sé mjetit (faturé ose faturé me pakicé). Né asnjé rrethané ndérmarrja nuk mbulon
koston pérkatése té pjeséve té kémbimit dhe orarin pérkatés té kérkuar té punés, pérveg kur éshté paraqitur njé kopje e dokumentit té blerjes. Né rast se riparimi duhet té béhet nga
departamenti yné i shérbimit kostoja e transportit (pér dhe nga) @shté térésisht e mbajturinga dérguesi (klienti). Mjetet duhet té dérgohen pér riparim né ndérmarrje ose né njé pun-
ishte té autorizuar né ményrén dhe mjetet e duhura té transportit.

PERJASHTIMET DHE KUFIZIMET E GARANCISE:

1) Pjesét rezervé gé pérdoren né ményré natyrale si pasojé e pérdorur (furgat,kabllot, ndérrdesit, karikuesit, mbytjet etj.).
2) Veglat e démtuara si rezultat i mosrespektimit té udhézimeve té prodhuesit.

3) Mjetet e mbajtura keq.

4) Pérdorimi i lubrifikantéve ose aksesoréve té papérshtatshém.

5) Mjetet gé u jepen enteve té treta pa pagesé.

6) Démtimi pér shkak té njé lidhje elektrike né njé tension tjetér nga ai i treguar né pllakén e pajisjes.
7) Lidhja me furnizimin me energji jo tokésore.

8) Ndryshimi i tensionit aktual.

9) Démtimet gé vijné si pasojé e pérdorimit té ujit té kripur (p.sh., lavatrice, pompa).

10) Démtimi ose mosfunksionimi gé rezulton nga procedura e papérshtatshme e pastrimit t& mjetit.
11) Kontakti i mjetit me kimikate, ose démtimi si pasojé e lagéshtisé ose korrozionit.

12) Mjete gé jané modifikuar ose hapur nga personel i paautorizuar.

13) Veglat e pérdorura pér gira.

Garancia mbulon vetém zévendésimin pa pagesé té komponentit gé paraget njé defekt prodhues ose déshtim material. Né rast té mungesés sé njé pjese rezervé specifike kompania
rezervon té drejtén pér té zévendésuar mjetin me njé model tjetér pérkatés. Pasi té jené pérfunduar té gjitha procedurat egarancisé; periudha e garancisé sé mjetit nuk do té zgjatet
ose té rinovohet. Zévendésimi i njé pjese rezervé, sé bashku me ngarkesén e riparimit, mbulohet nga njé garanciweprimi e miré 1 vity'subjekt i pérputhjes me kushtet e garancisé. Pjesét
e kémbimit ose mjetet qé zévendésohen mbeten né zotérim té kompanisé soné. Kérkesat, pérveg atyre té pérmendura né kété.formé garancie, né lidhje me riparimin ose démtimin e
mjeteve té energjisé elektrike, nuk zbatohen. Ligji grek dhe rregullat relative zbatohen pér kété garancia.

SRB
Elektri¢ni alati su proizvedeni prema strogim standardima koje je postavila nasa kompanija a koji su uskladeni sa odgovaraju¢im evropskim standardima kvaliteta. Elektri¢ni alati nase
kompanije imaju garantni rok od 24 meseca za neprofesionalnu upotrebu, 12 meseci za profesionalnu upotrebu i 6 meseci za baterije. Garancija vaZzi od dana kupovine proizvoda. Dokaz
za pravo na garanciju je dokument o kupovini elektricnog alata (maloprodajni racun ili faktura). Ni pod kojim okolnostima kompanija nece pokriti relevantne troskove rezervnih delova
i potrebno odgovarajuce radno vreme ako se ne predoci kopija dokumenta o kupovini. U slu¢aju da popravku treba da uradi nas servis, troskove transporta (do i od) u potpunosti snosi
posiljalac (klijent). Elektri¢ni alati za popravku se $alju u firmu gde su kupljeni ili u ovlaséeni servis i to tako da budu prikladno upakovani za transport.

1ZUZECI | OGRANICENJA GARANCIJE:

1) Rezervni delovi koji se prirodno trose kao posledica korisé¢enja (Cetkice, kablovi, prekidadi, punjaci, prigusnice itd).
2) Alati osteceni kao posledica nepostovanja uputstva proizvodaca.

3) Alati su loSe odrzavani.

4) Upotreba neodgovarajucih maziva ili pribora.

5) Alati su dati tre¢im licima besplatno.

6) Ostecenje usled elektri¢nog prikljucka na napon koji nije naznacen na plocici uredaja.
7) Povezivanje na neuzemljeno napajanje.

8) Promena napona struje.

9) Ostecenja nastala upotrebom slane vode (npr. masine za pranje vesa, pumpe).

10) Ostecenije ili kvar nastao kao posledica nepravilne procedure ¢is¢enja alata.

11) Kontakt alata sa hemikalijama ili ostec¢enje usled vlage ili korozije.

12) Alati koje je modifikovalo ili otvorilo neovlasé¢eno osoblje.

13) Alati koji se koriste za iznajmljivanje.

Garancija pokriva samo besplatnu zamenu komponente koja ima fabricku gresku ili materijalne nedostatke. U slu¢aju nedostatka rezervnog dela, kompanija zadrzava pravo zamene elek-
tricnog alata drugim odgovarajuc¢im modelom. Nakon isteka garantnog roka, garantni rok elektri¢nog alata se ne produzava niti obnavlja. Rezervni delovi ili Elektricni alati koji su zamenjeni
ostaju u posedu nase kompanije. Zamena rezervnog dela, zajedno sa naplatom popravke, pokrivena je garancijom za 1 godinu dobrog rada, koja podleZe posStovanju uslova garancije.
Zahtevi, osim onih navedenih u ovom obrascu garancije, u vezi sa popravkom elektri¢nog alata ili njegovim oSte¢enjem ne vaze. Na ovu garanciju se primenjuju grcki zakoni i odgovarajudi
propisi.



EN
WARRANTY

This appliance is a quality product. It was designed in compliance with current
technical standards and made carefully using normal, good quality materials.
The warranty period is 24 months for non-professional use and 12 months for
professional use and commences on the date of purchase, which can be verified
by the receipt, invoice or delivery note. During this warranty period all func-
tional errors, which, despite the careful treatment described in our operating
manual, are verifiably due to material flaws, will be rectified by our after-sales
service staff. The warranty takes the form that defective parts will be repaired or
replaced with perfect parts free of charge at our discretion. Replaced parts will
become our property. Repair work or the replacement of individual parts will
not extend the warranty period not will it result in a new warranty period be-
ing commenced for the appliance. No separate warranty period will commence
for spare parts that may be ted. We cannot offer a warranty for damage and
defects on appliances or their parts caused by the use of excessive force, im-
proper treatment and servicing. This also applies for failures to comply with the
operating manual and the installation or spare and accessory parts that are not
included in our range of products. In the event of interference with of modifica-
tions to the appliance by unauthorized persons, the warranty will be rendered
void. Damages that are attributable to improper handling, over loading, or nat-
ural wear and tear are excluded from the guarantee. Damages caused by the
manufacturer or by a material defect will be corrected at no charge by repair
or by providing spare parts. The prerequisite is that the equipment is handed
over assembled, and complete with the proof of sale and guarantee. For a guar-
antee claim, only use the original packaging. That way, weican guarantee quick
and smooth guarantee processing. Please send ussthe appliances post-paid or
request a Freeway sticker. Unfortunately we willbe unable toaccept appliances
that are not postpaid. The warranty does not coverparts that are subject to nat-
ural wear and tear. If you wish to make a warranty claim, report faults,or order
spare parts or accessories, please contact the after-sales center: Subject to
change without prior notice.

DE
GARANTIE

Dieses Gerdt ist ein Qualitatsprodukt. Es wurde gemaR den aktuellen tech-
nischen Standards entworfen und sorgfélti g mit normalen, hochwerti gen
Mate-rialien hergestellt. Die Garanti ezeit betrdgt 24 Monate bei-nicht-
professioneller Nutzung und 12 Monate bei professioneller Nutzung und
beginnt mit dem Kaufdatum, was anhand von Quitt ung, Rechnung oder
Lieferschein Uberpriift werden kann. Wahrend dieser Garanti ezeit werden
alle Funkti onsfehler, die trotz der in unserer Bedienungsanleitung
beschriebenen sorgfilti gen Behan-dlung nachweislich auf Materialfehler
zuruickzufiihren sind, von unseren Kun-dendienstmitarbeitern behoben. Die
Garanti e besteht in der Form, dass defek-te Teile nach unserem Ermessen
kostenlos repariert oder durch einwandfreie Teile ersetzt werden. Ersetzte
Teile werden unser Eigentum. Reparaturarbeiten oder der Austausch
einzelner Teile verlangern die Garanti ezeit nicht und fihren nicht zu einer
neuen Garanti ezeit fur das Gerat. Flur eventuell verbrauchte Er-satzteile
beginnt keine gesonderte Gewahrleistungsfrist. Wir kénnen keine Ga-ranti e
fur Schaden und Méngel an Gerdten oder deren Teilen geben, die durch
liberméRige Gewaltanwendung, unsachgemiaRe Behandlung und Wartung ver-
ursacht  wurden. Dies gilt auch fur die Nichtbeachtung der
Bedienungsanleitung und der Montage- oder Ersatz- und Zubehorteile, die
nicht in unserem Sorti ment enthalten sind. Bei Eingriff en in die Anderung
durch unbefugte Personen am Gerét erlischt die Garanti e. Schaden, die auf
unsachgemiRe Behandlung, Uber-lastung oder natiirliche Abnutzung
zurtickzuftihren sind, sind von der Garanti e ausgeschlossen. Schaden, die vom
Hersteller oder durch einen Materialfehler verursacht werden, werden durch
Reparatur oder Ersatzteillieferung kostenlos behoben. Voraussetzung ist, dass
das Gerat zusammen mit dem Verkaufsbeleg und der Garanti e
zusammengebaut Ubergeben wird. Verwenden Sie fir einen Garanti
eanspruch nur die Originalverpackung. Auf diese Weise kénnen wir eine
schnelle und reibungslose Garanti eabwicklung garanti eren. Bitt e schicken Sie
uns die Gerate im Nachhinein oder fordern Sie einen Freeway-Aufk leber an.
Geréte, die nicht nachbezahlt werden, kdnnen wir leider nicht akzepti eren.
Die Garanti e erstreckt sich nicht auf Teile, die einem natrlichen Verschlei
unter-liegen. Wenn Sie einen Garanti eanspruch geltend machen, Fehler
melden oder Ersatzteile oder Zubehor bestellen mochten, wenden Sie sich
bitte an das Kundendienstcenter: Anderungen vorbehalten.

FR
GARANTIE

Cet appareil est un produit de qualité. Il a été congu conformément aux normes
techniques en vigueur et fabriqué avec soin a l'aide de matériaux usuels et de
qualité. La période de garantie est de 24 mois pour une utilisation non profes-
sionnelle et 12 mois pour une utilisation professionnelle et débute a la date
d’achat. Elle peut étre vérifiée sur le recu, la facture ou le bon de livraison. Pen-
dant cette période de garantie, toutes les erreurs de fonctionnement qui, mal-
gré le traitement minutieux décrit dans notre manuel d’utilisation, sont dues a
des défauts matériels, seront corrigées par notre service aprés-vente. La garan-
tie prend la forme que les piéces défectueuses seront réparées ou remplacées
par des piéces parfaites gratuitement a notre discrétion. Les piéces remplacées
deviendront notre propriété. Les travaux de réparation ou le remplacement
de piéces individuelles ne prolongeront pas la période de garantie et n’en-
traineront pas le début d’une nouvelle période de garantie pour l'appareil. Au-
cune période de garantie séparée ne commencera pour les pieces de rechange
susceptibles d’étre utilisées. Nous ne pouvons pas offrir de garantie pour les
dommages et les défauts des appareils ou de leurs piéces causés par I'utilisation
d’une force excessive, un traitement ou un entretien inapproprié. Ceci s'appli-
que également aux cas de non-respect du manuel d’utilisation et de I'installa-
tion ou des piéces détachées et accessoires non compris dans notre gamme de
produits. En cas d’interférence avec des modifications apportées a l'appareil
par des personnes non autorisées, la garantie sera annulée. Les dommages ré-
sultant d’'une mauvaise manipulation, d’un chargement excessif ou d’une usure
naturelle sont exclus de la garantie. Les dommages causés par le fabricant ou
par un défaut matériel seront corrigés gratuitement par la réparation ou par
la fourniture de piéces de rechange. La condition préalable est que le matériel
soit remis assemblé et accompagné de la preuve de vente et de la garantie.
Pour une demande de garantie, utilisez uniquement I'emballage d’origine. De
cette maniére, nous pouvons garantir un traitement rapide et sans heurts des
garanties. S'il vous plait envoyez-nous les appareils post-payés ou demandez
un autocollant Freeway. Malheureusement, nous ne pourrons pas accepter les
appareils non postpayés. La garantie ne couvre pas les piéces soumises a une
usure naturelle. Si vous souhaitez faire une demande de garantie, signaler un
défaut ou commander des piéces de rechange ou des accessoires, veuillez con-
tacten le service aprés-vente: Sujet a modification sans préavis.

ESP.
GARANTIA

Este aparato es un producto,de calidad. Fue disefiado de acuerdo con las nor-
mastécnicas actuales y sethizo'eon cuidado utilizando materiales normales y de
buena calidad.El periodo de'gafrantia es de 24 meses para uso no profesional y
de 12 meses para uso profesional y comienza en la fecha de compra, que puede
verificarse mediante el recibo, la factura o la nota de entrega. Durante este
perfodo. de garantia, todos los erroresfuncionales que, a pesar del tratamiento
cuidadoso que se describen enduestro manual de operacion, son verificables
debido a fallas materiales, seran corfegidos por nuestro personal de servicio
postventa. La,garantia adquiere lafforma de que las piezas defectuosas se rep-
araran o reemplazaran con piezas perfectas de forma gratuita a nuestra discre-
cion. Las partes reemplazadas se convertiran en nuestra propiedad. Los trabajos
de reparacion o el reemplazo de piezas individuales no ampliaran el periodo de
garantia, no dard lugar a que se comience un nuevo periodo de garantia para el
aparato. No se iniciarad ningun periodo de garantia por separado para las piezas
de repuesto que puedan ser utilizadas. No podemos ofrecer una garantia por
dafios y defectos en los aparatos o sus partes causados por el uso excesivo de
la fuerza, el tratamiento y el servicio incorrectos. Esto también se aplica a las
fallas en el cumplimiento del manual de operacién y la instalacion o piezas de
repuesto y accesorios que no estan incluidos en nuestra gama de productos.
En caso de interferencia con modificaciones al aparato por parte de personas
no autorizadas, la garantia quedara anulada. Los dafios que son atribuibles a
un manejo inadecuado, sobrecarga o desgaste natural estan excluidos de la ga-
rantia. Los dafios causados por el fabricante o por un defecto de material se cor-
regiran sin costo alguno por reparacién o proporcionando piezas de repuesto. El
requisito previo es que el equipo se entregue ensamblado y se complete con el
comprobante de venta y garantia. Para una reclamacion de garantia, utilice tni-
camente el embalaje original. De esta manera, podemos garantizar un rapido
y suave procesamiento de garantias. Por favor, envienos los electrodomésticos
con pospago o solicite una etiqueta de Freeway. Lamentablemente, no podre-
mos aceptar aparatos que no sean de pospago. La garantia no cubre las piezas
que estan sujetas a desgaste natural. Si desea realizar un reclamo de garantia,
informar fallas o solicitar piezas de repuesto o accesorios, comuniquese con el
centro de postventa: Sujeto a cambios sin previo aviso.



IT
GARANZIA

Questo apparecchio & un prodotto di qualita. E stato progettato in conformita
con le attuali norme tecniche e realizzato con attenzione utilizzando materiali
normali di buona qualita. Il periodo di garanzia e di 24 mesi per uso non pro-
fessionale e di 12 mesi per uso professionale e decorre dalla data di acquisto,
che puo essere verificata tramite ricevuta, fattura o bolla di consegna. Durante
questo periodo di garanzia tutti gli errori funzionali, che, nonostante I'accurato
trattamento descritto nel nostro manuale operativo, sono verificabili a causa di
difetti dei materiali, verranno risolti dal nostro personale di assistenza post-ven-
dita. La garanzia assume la forma che le parti difettose saranno riparate o sos-
tituite con parti perfette gratuitamente a nostra discrezione. Le parti sostituite
diventeranno di nostra proprieta. | lavori di riparazione o la sostituzione di sin-
gole parti non prolungheranno il periodo di garanzia, poiché non si verifichera
un nuovo periodo di garanzia per l'apparecchio. Non iniziera alcun periodo di
garanzia separato per i pezzi di ricambio che possono essere utilizzati. Non pos-
siamo offrire una garanzia per danni e difetti su apparecchi o loro parti causati
dall’uso di forza eccessiva, trattamento e manutenzione inadeguati. Cio vale an-
che per il mancato rispetto del manuale operativo e delle parti di installazione
o di ricambio e accessori non inclusi nella nostra gamma di prodotti. In caso di
interferenza con modifi che all’apparecchio da parte di persone non autorizza-
te, la garanzia sara invalidata. Sono esclusi dalla garanzia i danni riconducibili a
uso improprio, sovraccarico o usura naturale. | danni causati dal produtt ore
o da un difett o materiale verranno corre tti gratuitamente mediante
riparazione o fornitura di pezzi di ricambio. Il presupposto e che I'att rezzatura
sia consegnata assemblata e completa con la prova di vendita e garanzia. Per
una richiesta di garanzia, uti lizzare solo la confezione originale. In questo
modo, possiamo ga-ranti re un’elaborazione della garanzia rapida e agevole.
Vi preghiamo di inviarci gli elett rodomesti ci'post‘pagamento o richiedere un
adesivo Freeway. Purtrop-po non saremo in grade di accett are apparecchi che
non sono postpagati . La ga-ranzia non copre partisoggett e ausura naturale.
Se si desidera presentare una richiesta di intervento,in garanzia, segnalare
guasti o ordinare pezzi di ricambio o accessori, contattare,il centroassistenza:
soggetto a modifiche senza preavviso.

SLO
GARANCIA

Ta aprava je kakovosten izdelek. Zasnovan je bil v skladu z veljavnimi tehni¢nimi
standardi in skrbno izdelan z obi¢ajnimi, kakovostnimi materiali. Garancijsko
obdobje je 24 mesecev za neprofesionalno uporabo in 12 mesecev za profe-
sionalno uporabo in se za¢ne na dan nakupa, ki ga je mogoce preveriti sqpotr=
dilom o prejemu, ra¢unom ali dobavnico. V ¢asu garancijskega roka bodo vse
funkcionalne napake, ki so kljub skrbni obdelavi, opisani v nasih navodilih za
uporabo, preverljive zaradi materialnih napak, odpravile nase servisno osebje.
Garancija prevzame obliko, da bodo okvarjeni deli po lastni presoji brezplacno
popravljeni ali zamenjani z brezhibnimi deli. Zamenjani deli bodo postali nasa
last. Popravila ali zamenjava posameznih delov ne podaljSujejo garancijskega
roka, dokler ne za¢ne veljati nova garancijska doba za napravo. Za rezervne dele,
ki se lahko pojavijo, se ne bo zacelo lo¢eno garancijsko obdobje. Ne moremo
ponuditi garancije za poskodbe in napake na napravah ali njihovih delih zaradi
uporabe prekomerne sile, nepravilne obdelave in servisiranja. To velja tudi za
neupostevanje navodil za uporabo in namestitve ali rezervnih delov in dodat-
kov, ki niso vkljuéeni v naso paleto izdelkov. V primeru motenj v napravi s strani
nepooblascenih oseb, se garancija razveljavi. Poskodbe, ki so posledica nepravil-
nega ravnanja, obremenitve ali naravne obrabe, so izkljuene iz garancije.
Poskodbe, ki jih povzroci proizvajalec ali materialna napaka, se bodo popravile
ali popravile z zagotavljanjem rezervnih delov. Predpogoj je, da se oprema preda
sestavljena in skupaj z dokazilom o prodaji in garancijo. Za garancijski zahtevek
uporabite samo originalno embalazo. Tako lahko zagotovimo hitro in gladko ob-
delavo garancij. Prosimo, posljite nam naprave po placilu ali zahtevajte nalepko
za Freeway. Na Zalost ne bomo mogli sprejeti naprav, ki niso postpaid. Garancija
ne zajema delov, ki so predmet naravne obrabe. Ce Zelite vloziti zahtevek za
garancijo, prijaviti napake ali narociti nadomestne dele ali dodatno opremo, se
obrnite na spodnji prodajni center: PridrZzujemo si pravico do sprememb brez
predhodnega obvestila.

MLT
GARANYLJA

Dan I-apparat huwa prodott ta ‘kwalita. Kienet imfassla f’konformita mal-istan-
dards teknici attwali u saret b’attenzjoni bl-uzu ta ‘materjali normali u ta’ kwalita
tajba. ll-perjodu tal-garanzija huwa ta ‘24 xahar ghal uzu mhux professjonali u
12-il xahar ghall-uzu professjonali u jibda fid-data tax-xiri, li jista’ jigi vverifikat
bir-ricevuta, fattura jew nota tal-kunsinna. Matul dan il perjodu ta ‘garanzija
I-izbalji funzjonali kollha, li, minkejja t-trattament bir-reqqa deskritt fil-manwal
operattiv taghna, huma verifikabbli minhabba difetti materjali, se jigu kkoreguti
mill-istaff taghna tas-servizz ta’ wara I-bejgh. Il-garanzija tiehu |-forma li partijiet
difettuzi se jissewwew jew jigu sostitwiti bi partijiet perfetti bla hlas fid-diskrez-
zjoni taghna. Partijiet mibdula jsiru proprjeta taghna. Ix-xoghol ta ‘tiswija jew
is-sostituzzjoni ta’ partijiet individwali ma jestendux il-perjodu ta ‘garanzija
mhux se jirrizulta f'li jibda perjodu gdid ta’ garanzija ghall-apparat. Ma jibda
I-ebda perjodu ta ‘garanzija separat ghal spare parts li jistghu jigu ted. Ma nist-
ghux noffru garanzija ghal hsara u difetti fuq l-apparat jew il-partijiet taghhom
ikkawzati mill-uzu ta ‘forza eccessiva, trattament mhux xierag u manutenzjoni.
Dan japplika wkoll ghal nuqqasijiet ta ‘konformita mal-manwal tat-thaddim u
I-installazzjoni jew partijiet ta’ rikambju u accessorji li mhumiex inkluzi fil-firxa
ta ‘prodotti taghna. Fil-kaz ta ‘interferenza ma’ modifiki fl-apparat minn persuni
mhux awtorizzati, il-garanzija ssir nulla. Hsarat li huma attribwiti ghal immanigg-
jar hazin, taghbija zejda, jew xedd u kedd naturali huma eskluzi mill-garanzi-
ja. Danni kkawzati mill-manifattur jew minn difett materjali se jigu kkoreguti
minghajr hlas permezz ta ‘tiswija jew billi jigu pprovduti spare parts. Il-prere-
kwizit huwa li t-taghmir jigi mghoddi immuntat, u komplut bil-prova tal-bejgh u
I-garanzija. Ghal talba ta ‘garanzija, uza biss I-imballagg originali. B'dan il-mod,
nistghu niggarantixxu processar ta ‘garanzija malajr u bla xkiel. Jekk joghgbok
ibghatilna l-appliances post-paid jew itlob stiker tal-Freeway. Sfortunatament
ma nkunux nistghu naccettaw apparat li ma jithallasx wara. Il-garanzija ma tko-
prix partijiet li huma soggetti ghal ilbies u kedd naturali. Jekk tixtieq taghmel
talba ghall-garanzija, irrapporta hsarat jew tordna spare parts jew accessoriji,
jekk joghgbok ikkuntatt ja ¢-centru ta ‘wara I-bejgh: Soggett ghal bidla
minghajr avviz minn gabel.

SK
ZARUKA

Tento spotrebic je kvalitny vyrobok. Bol navrhnuty v sulade s platnymi tech-
nickymi'normami a opatrne,pouzival bezné a kvalitné materialy. Zaru¢na doba
je 24 mesiacov na neprofesiondlne pouzitie a 12 mesiacov na profesionalne
pouzitie a zacina plynut datumom nakupu, ktory je mozné overit potvrdenim,
fakturou ‘alebo dodacimlistom. Pocas tejto zarucnej lehoty vsetky funkéné
chyby, ktoré napriek starostlivej Gprave popisanej v naSom navode na bsluhu
su.overitelné z dovodusmaterialnychinedostatkov, opravia nasi pracovnici po-
predajného. servisu, Zaruka ma‘formu, Ze vadné Casti budu opravené alebo
nahradené\perfektnymi dielmi bezplatne podla nidsho uvézenia. Nahradené
diely'sa stanu-nasimi vlastnostami¢' Opravné prace alebo vymena jednotlivych
dielov prediZenie ‘zaru¢ne;j lehoty nevedie k vzniku novej zaruénej lehoty pre
spotrebi¢. Za nahradné diely, ktoré mézu byt dodané, sa nezadina samostatna
zéruénd lehota. Nemdzeme ponuknut zéruku na poskodenie a poskodenie spo-
trebicov alebo ich Casti spésobené nadmernou silou, nespravnou obsluhou a
servisom. Plati to aj pre poruchy v stlade s navodom na obsluhu a instaldciou
alebo nahradnymi dielmi a prisluSenstvom, ktoré nie st suc¢astou nasej ponuky.
V pripade zasahu do modifikdcie spotrebica neopravnenymi osobami sa zaruka
stane neplatnou. Skody, ktoré si spdsobené nespravnou manipulaciou, nad-
mernym zatazenim alebo prirodzenym opotrebovanim, su z zaruky vylacené.
Skody spdsobené vyrobcom alebo chybou materialu budd opravené bezplatne
opravou alebo poskytnutim nadhradnych dielov. Predpokladom je, Ze zariadenie
je odovzdané a kompletné s dokladom o predaji a zérukou. Pokial ide o narok
na zaruku, pouZite iba pévodny obal. Tymto spésobom méZeme zarudit rych-
le a plynulé spracovanie zéruky. Poslite ndm, prosim, spotrebice, ktoré ste uz
zaplatili, alebo poZiadajte o nalepku Freeway. BohuZial nebudeme méoct pri-
jimat zariadenia, ktoré nie st vyplatené. Zaruka sa nevztahuje na Casti, ktoré su
vystavené prirodzenému opotrebovaniu. Ak chcete poZiadat o zaruku, oznamit
chyby alebo objednat nahradné diely alebo prislusenstvo, obratte sa na nizsie
uvedené stredisko popredajného servisu: Podliehaji zmenam bez predchadza-
juceho upozornenia.


u254
Typewritten Text

u254
Typewritten Text

u254
Typewritten Text

u254
Typewritten Text

u254
Typewritten Text

u254
Typewritten Text


BG
TAPAHLUMUA

To3n ypes e KayecTBeH MNpoAyKT. Toil e MpoeKTMpaH B CbOTBETCTBME C
LeWCTBalmMTe TEXHUYECKM CTaHAAPTM M € HampaBeH BHWMATE/HO Mpu
M3M0N3BaHe Ha HOPMa/iHU, KauecTBeHU maTtepuanu. FapaHLUUOHHUAT CPOK e 24
meceua 3a HenpodecuMoHanHo nonssaHe M 12 meceua 3a npodecuoHanHa
ynotpeba v 3anoysa Aa Tede O T JaTaTa Ha MOKyMKaTa, KOATO MoKe Aa 6bae
noTBbpAEHa C KBUTaHUMA, GaKTypa UAM LOKYMEHT 3a focTaska. Mo Bpeme Ha
TO3W rapaHUMOHEH Mepuos BCUYKU YHKLMOHANHW TPELLKM, KOUTO, BbMPEKM
BHMMATE/IHOTO TPETUPAHE, OMMCAHO B HALIETO PbKOBOACTBO 3a eKcnoartaums,
ca NpoBepuMM Mopaay mMaTepuanHu HefoCTaTbuM, e 6baaT OTCTPaHeHU oT
Hawwus cepeu3eH nepcoHan. [apaHuuaTa npuema ¢opmata, B KOATO
AedeKTHUTe YacTyv we 6bA4aT PeMOHTUPAHU MAKU 3aMeHEHM ¢ nepdeKTHU YacTu
6e3nnatHo no Hawe ycmoTpeHue. MogmeHeHUTEe 4YacTU LWie cTaHaT Hawa
co6CTBEHOCT. PeMOHTHUTE PaboTu UAKM MOAMAHATA HA OTAENHM YacTU HAMA A3
YAb/KAT rapaHUMOHHMA CpoK, 6e3 ToBa Aa foBefe A0 3anouyBaHe Ha HOB
rapaHuUMoHeH mepuoz 3a ypesaa. 3a pes3epBHM 4acTu, KOMTO moraT Aa 6baat
MocTaBeHu, HAMa A3 3amoyHe OTAe/NeH rapaHuMoHeH Cpok. He moxem aa
NpeaNoXMM rapaHuma 3a NoBpean U AedeKTu Ha ypeauTe Wan TeXHUTE YacTu,
MPUYMHEHU OT MU3MO/I3BAHETO Ha NPEKOMEpPHA CU/Ia, HEMPaBWU/IHO TPeTUpPaHe u
obcnyxeaHe. ToBa BaKM 1 33 HecnassaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKCr/ioatauus
W WHCTaNaumaTa, KaKTo U pe3epBHM U AOMbAHWTESIHM YacTW, KOUTO He ca
BK/IIOYEHU B HALlaTa rama OT MPOAYKTU. B caydait Ha Hameca B moanduKaumm
Ha ypeja OT Heymb/AHOMOLWLEeHU AWua, rapaHuuaTa we 6bae npemaxHara.
Lletn, KouTOo ce Ab/mKaT Ha HenpaswWiHO 6opaBeHe, HaToBapBaHe WM
eCTecTBEHO W3HOCBaHe, Ca M3K/YeHU OT rapaHuuara. Wetun, npuunHeHun ot
npoussoauTens unu ot aedekt Ha martepuana, e 6vaan, nonpaseHun 6e3
3an/allaHe uype3 PemMoHT MAM Ype3 npeaocTaBAHe Ha \PE3EepBHU yacTu.
Mpeanoctaska e obopyaBaHeTo fa ce Cr106ABa M43 Ce JOMbjHW C
[0Ka3aTencTBO 3a npogaskkba M rapaHuua. 3a fapaHUMOHHA MpPeTeHumn
M3M0N3BaliTe Camo OPWUrMHasHaTa OnakoBKa. [10, TO3U HadYUHLMONKEM a3
rapaHTMpame 6bp3a 1 ragka o6paboTka Ha rapaHumure. Mo, u3npateTeHu
ypeauTe cief naallaHe Waum 3asseTte CTUKep Ha Freewayy3a CbikaseHune,HAMA
[a MOXKeMm Ja npuemame ypeam, KOUTO He ca ¢ aboHameHT. FapaHuuaTta He
MOKPUBA YacTH, KOWUTO Ca OBEKT Ha ecTecTBEHO M3HOCBaHe. AKO Kenaere da
HanpaBuTe rapaHLMOHHA NpeTeHuus, Aa CbobLmUTe 32 HEM3MNPABHOCTU UK A3
ropbyaTe pesepsBHU YaCTV MM aKCcecoapu, MOJA CBbpKeTe ce C LeHTbpa 3a
noaspbiKKa: Moanexu Ha npomsHa 6e3 npegussecTue.

RO

GARANTIE

Acest aparat este un produs de calitate. A fost proiectat in conformitate cu
stan-dardele tehnice actuale si a facut cu atentie materiale normale, de bund
calitate. Perioada de garantie este de 24 de luni pentru uz neprofesionist si de
12 luni pentru uz profesional si incepe la data cumpararii, care poate fi verifi
cata prin chitant3, factura sau buleti n de livrare. In ti mpul acestei perioade de
garantie, toate erorile functionale, care, in ciuda tratamentului atent descris in
manualul nostru de uti lizare, sunt verifi cabile din cauza defectelor materiale,
vor fi recti fi -cate de personalul nostru de service post-vanzare. Garantia ia
forma faptului ca piesele defecte vor fi reparate sau inlocuite cu piese perfecte
gratuit, la discretia noastra. Piesele inlocuite vor deveni proprietatea noastra.
Lucrdrile de reparatii sau inlocuirea pieselor individuale nu vor prelungi
perioada de garantie, deo-arece nu vor duce la inceperea unei noi perioade de
garantie pentru aparat. Nu se va incepe nici o perioada de garanti e separata
pentru piesele de schimb care pot fi incluse. Nu putem oferi o garantie pentru
defectiunile si defectele apa-ratelor sau ale pieselor acestora cauzate de uti
lizarea fortei excesive, tratarea necorespunzatoare si intretinerea. Acest lucru
se aplica si in caz de nerespect-are a manualului de uti lizare si a pieselor de
instalare sau de rezerva si accesorii care nu sunt incluse in gama noastra de
produse. Tn caz de interferentd cu mod-ifi cirile aduse aparatului de citre
persoane neautorizate, garantia va fi anulatd. Daunele care pot fi atribuite
manipularii necorespunzatoare, supraincarcarii sau uzurii naturale sunt excluse
din garantie. Deteriordrile cauzate de producator sau de un defect material vor
fi corectate gratuit, prin reparatii sau prin furniza-rea de piese de schimb.
Conditia prealabild este ca echipamentul sa fi e predat in asamblare si sa fi e
completat cu dovada vanzarii si a garantiei. Pentru o cerere de garantie, uti
lizati numai ambalajul original. Tn acest fel, putem garanta pro-cesarea rapida si
fara probleme a garantiei. Trimiteti-ne aparatele post-plati te sau solicitati un
autocolant Freeway. Din pdcate, nu vom putea accepta dispozi- ti ve care nu
sunt plati te postpaid. Garantia nu acopera piese care sunt supuse uzurii
naturale. Daca doriti sd solicitati o garantie, sa semnalati defectiuni sau sa
comandati piese de schimb sau accesorii, va rugam sa contactati centrul de
asistenta tehnica: Pot fi modificate fara o notificare prealabila.

NMK
TAPAHLUMUIA

OBOj ypen e KBanutTeTeH npoussod. [ln3ajHMpaH e BO COMMACHOCT €O
TEKOBHUTE TEXHUYKMU CTaHAAPAM W HanpaBeH e BHMMaTeNHO co ynoTpeba Ha
HOPMaNHW, KBaAUTETHU MaTepujanu. FapaHTHWOT nepuos e 24 meceuu 3a
HenpodecMoHanHa ynotpeba u 12 meceun 3a npodecnmoHanHa ynotpeba u
3ano4yHyBa Ha AATYMOT Ha KynyBatbe, LUTO MOXe Ja ce NMOTBPAM CO MOTBPAa,
dakTypa waM wcnpatHWua. 3a Bpeme Ha OBOj rapaHTeH nepuopd, cute
GYHKUMOHANHWU TPeLkn, KOoW, M MOKpaj BHUMATE/NIHUOT TpeTMaH OMuLUaH
BO HalleTo ynaTcTBO 3a paboTta, ce MpoBEp/MBM MOpPaan MaTepwujanHu
HegocTaToum, Ke buaaT nompaBeHW Of, HALIMOT MepcoHan no npoaaxkbata.
lapaHuujaTa uma popma AeKka HeucnpasHWTe AeNoBU ke BuAAT nonpaBeHu
WM 3aMeHeTM CO COBpLIeHW [AenoBM 6ecnnaTHO MO Hawa AWcKpeuuja.
3ameHeTuTe 4enoBM Ke CTaHaT Halla concTBeHOCT. PaboTaTta 3a nonpaska uamn
3amMeHaTa Ha NoeAWHEeYHW 4eN0BU HemMa Aa ro NPOAO/INKU FAapPaHTHUOT NepUos,
M Hema [a pesynTupa co 3anoyHyBatbe Ha HOB rapaHTeH nepuog, 3a anapaTor.
Hema fa 3anouyHe nocebeH rapaHTeH Nepuos 3a pesepBHUTE AeNOBWU LITO
MOXe Aa ce TepaaT. He moxeme Ja MOHyAMMe rapaHumja 3a owTeTyBakba U
nebekTM Ha anapatute UAW HWBHUTE AEN0BM Npeau3BMKaHM of ynoTpeba
Ha nNpeKymepHa cuia, HecooABeTeH TPeTMaH W cepBucuparbe. OBa UCTO
TaKa BaXkM M 3a HEYCOrN1aceHoCT CO YMaTcTBOTO 33 paboTa M MHcTanauumjata
WIN pe3epBHUTE U AOMNONHUTENIHUTE AEe/10BU KOW He Ce BKNYYeHM BO HallaTa
nasneta Ha npoussoan. Bo cnyyaj Ha mewarbe Ha MogudMKaLMM HA anapaToT
of, CTpaHa Ha HeOB/ACTEHU /UL, rapaHuuWjaTa Ke ce noHuwTK. LLteTute wro
ce NpvnNuLyBaaT Ha HENPaABUJ/IHO PaKyBakbe, NPEKYMEepPHO ONTOBapyBakbe 1N
npupoaHo abere ce UCKNyYeHU of rapaHumjaTa. LLtetute npeamssukaHu og
NPOW3BOAMTENOT NN Of, MaTepujaneH aedekT Ke ce Kopurupaat 6ecnnaTHo co
nonpaska uiu co obesbeaysarbe pesepBHU fenosu. Npeaycnos e onpemara 4a
6uae npefaseHa CKaomneHa, U KOMMAETHa CO A0Ka3 3a npogarkba v rapaHumja.
3a rapaHuMja, KopucTeTe ro Camo OPWUIMHANHOTO NaKyBakbe. Ha Toj HauwH,
MoXKeme fa rapaHTupame 6p3a u HenpeveHa obpaboTka Ha rapaHuuwuTe. Be
MO/ZIMMe ucrnpaTeTe HU M anapaTtuTe NocT-neja uam nobapajte HanenHUUa 3a
aBToONaT. 3a }Kan, Hema Aa MoXKeme Aa npudaTvme anapaTtu WTO He ce NocTneja,
[apaHuujaTa He ondaka AenosBu Kowu ce nNpegmMeT Ha NMPUPOAHO abere
KWHerbe. [IOKO/IKY cakaTe fa nogHeceTe baparbe 3a rapaHuuja, fa npujasute
AedeKkT unn fa Hapavate pesepBHM AeN0BM WAW [04aTOUM, BE MOAUME
KOHTaKTUpajTe ro MNoCTNpOAaXKHWOT LeHTap: Moe fa ce npomeHu 6e3
NpeTxoAHa HajaBa.

HUN
GARANCIA

Ez a késziilék mindségi termék.\Ugy tervezték, hogy megfeleljen a jelenle-
gi.mUszaki, Szabvanyoknak, ésigondosan, normal, j6 mindségli anyagokkal
keészllt. A jotallasi id6 nemiprofessziondlis hasznalat esetén 24 hénap, szakmai
haszndlat esetén 12 honap, és a vasarlas napjan kezdédik, amelyet a kézhezvé-
tel, a szamla vagy a kézbesitésiértesités igazolhat. A garanciaid§ alatt minden
olyan funkgcionalis hiba, amely az Gizemeltetési utasitasunkban leirt gondos ke-
zelés ellenére bizonyithatdoan az anyagi hibak miatt kovetkezik be, a vevészol-
gélatunk javitja. A garanciayolyan formdja, hogy a hibas alkatrészek javitasa
vagy cseréje a tokéletes alkatrészekkel ingyenes. A cserélt részek tulajdonunk
lesz. A javitasi munkak-vagy az egyes részek cseréje nem hosszabbitja meg a
jotallasi idGszakot, és nem eredményez (j garanciaidé megkezdését a késziilék
szamara. Nincs kulon garanciaidd a potalkatrészek esetén. Nem nydjtunk ga-
ranciat a készilékek vagy alkatrészeik karosoddsara és hibaira a tulzott er6, a
helytelen kezelés és a karbantartas miatt. Ez vonatkozik az Gizemeltetési utasitas
és a telepités, illetve a tartalék és tartozék alkatrészeinek meg nem felelésére is,
amelyek nem tartoznak a termékkinalatunkba. Abban az esetben, ha a késziilék
jogosulatlan személy altali mddositasai zavarnak, a garancia érvényét veszti. A
nem megfelel§ kezelés, a terhelés vagy a természetes kopas okozta kdrok nem
tartoznak a garancia hatdlya ald. A gyart6 vagy az anyaghiba altal okozott karo-
kat a javitas vagy a pétalkatrészek beszerzése nélkil kijavitjak. Az eléfeltétel az,
hogy a berendezést Gsszeszerelték, és az értékesités és a garancia igazoldsaval
kiegésziiljon. A garancia igényléséhez csak az eredeti csomagoldst hasznilja. igy
garantélhatjuk a gyors és zokkenémentes garanciafeldolgozast. Kérjik, kildje el
nekink a késziiléket utdlag fizetett vagy kérjen Freeway matricat. Sajnos nem
tudjuk elfogadni a nem utdlag fizetett késziilékeket. A garancia nem terjed ki
a természetes kopdsnak kitett alkatrészekre. Ha garancialis igényt kivan nyud-
jtani, hibakat jelenteni vagy potalkatrészeket vagy tartozékokat rendelni, kér-
juk, vegye fel a kapcsolatot az aldbbi értékesitési kdzponttal: ElGzetes értesités
nélkil valtozhat.



POL
GWARANCIA

To urzadzenie jest produktem wysokiej jakosci. Zostat zaprojektowany zgod-
nie z aktualnymi standardami technicznymi i wykonany starannie przy uzyciu
zwyktych, dobrej jakosci materiatow. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce w
przypadku uzytku nieprofesjonalnego i 12 miesiecy w przypadku uzytku pro-
fesjonalnego i rozpoczyna sie w dniu zakupu, ktéry mozna zweryfikowac za po-
moca paragonu, faktury lub dowodu dostawy. W okresie gwarancji wszystkie
btedy funkcjonalne, ktére pomimo starannego traktowania opisanego w naszej
instrukcji obstugi, sa weryfikowalne przez wady materiatowe, zostang naprawi-
one przez nasz personel obstugi posprzedaznej. Gwarancja ma forme, w ktérej
wadliwe czesci zostang naprawione lub wymienione na czesci zamienne bez-
ptatnie wedtug naszego uznania. Wymienione czesci stang sie naszg wtasnoscia.
Naprawa lub wymiana pojedynczych czesci nie przedtuzy okresu gwarancji, nie
spowoduje to rozpoczecia nowego okresu gwarancyjnego dla urzgdzenia. Nie
rozpocznie sie oddzielny okres gwarancji na czesci zamienne, ktére moga by¢
uzywane. Nie mozemy zaoferowac gwarancji na uszkodzenia i usterki urzadzen
lub ich czesci spowodowane uzyciem nadmiernej sity, niewtasciwego traktowa-
nia i serwisowania. Dotyczy to rowniez nieprzestrzegania instrukcji obstugi i in-
stalacji lub czesci zamiennych i akcesoridw, ktore nie sa zawarte w naszej ofercie
produktow. W przypadku ingerencji w modyfikacje urzadzenia przez osoby nie-
uprawnione, gwarancja zostanie uniewazniona. Szkody, ktére mozna przypisac
niewtasciwej obstudze, nadmiernemu obcigzeniu lub naturalnemu zuzyciu, sg
wytgczone z gwarancji. Uszkodzenia spowodowane przez producenta lub wade
materiatowg zostang naprawione bezptatnie przez naprawe lub przez dostarcze-
nie czesci zamiennych. Warunkiem wstepnym jest przekazanie sprzetu w kom-
plecie wraz z dowodem sprzedazy i gwarancja. W_przypadku reklamacji nalezy
uzywac tylko oryginalnego opakowania. W ten.sposéb mozemy:zagwarantow-
ac szybkie i ptynne przetwarzanie gwarancji. Przeslij nam urzgdzenia post-paid
lub zaméw naklejke na autostrade. Niestety nie,bedziemy mogli akeeptowac
urzadzen, ktére nie sa optacane z dotu. Gwarancja nie obejmuje czesci ulegaja-
cych naturalnemu zuzyciu. Jesli chcesz zgtosic roszczenie gwarancyjne, zgtosi¢
usterki lub zamdwic¢ czesci zamienne lub akcesoria, skontaktuj sie 2 nastepu-
jacym centrum obstugi posprzedaznej: Zastrzega sie mozliwos¢ zmianbez up-
rzedzenia.

ALB
GARANCIA

Kjo pajisje éshté njé produkt cilésor. Wasshté hartuar né pérputhje me standar-
det aktuale teknike dhe éshté béré me kujdes duke pérdorur materiale normale,
me cilési té miré. Periudha e garancisé éshté 24 muaj pér pérdorim jo profesion-
al dhe 12 muaj pér pérdorim profesional dhe fillon né datén e blerjes, e cila
mund té vértetohet me faturén, faturén ose dorézimin. Gjaté késaj periudhe ga-
rancie, té gjitha gabimet funksionale, té cilat, pérkundér trajtimit té kujdesshém
té pérshkruar né manualin toné té funksionimit, jané verifikueshém pér shkak
té metave té materialit, do té korrigjohen nga stafi yné i shérbimit pas shitjes.
Garancia merr formén qé pjesét e démtuara do té riparohen ose zévendésohen
me pjesé té pérsosura falas, sipas gjykimit toné. Pjesét e zévendésuara do té
béhen proné joné. Puna e riparimit ose zévendésimi i pjeséve individuale nuk
do té zgjasé periudhén e garancisé, por nuk do té rezultojé né fillimin e njé
periudhe té re garancie pér pajisjen. Asnjé periudhé e veganté e garancisé nuk
do té fillojé pér pjesét rezervé gé mund té merren. Ne nuk mund té ofrojmé njé
garanci pér démtimin dhe defektet e pajisjeve ose pjeséve té tyre té shkaktuara
nga pérdorimi i forcés sé tepért, trajtimi dhe shérbimi i pahijshém. Kjo gjithash-
tu vlen pér déshtimet né pérputhje me manualin e funksionimit dhe instalimin
ose pjesét rezervé dhe aksesoré qé nuk pérfshihen né gamén toné té produk-
teve. Né rast ndérhyrje né modifikimet e pajisjes nga persona té paautorizuar,
garancia do té higet. Démet gé mund t’i atribuohen trajtimit té pahijshém,
ngarkimit té tepért, ose konsumit natyror, pérjashtohen nga garancia. Démet
e shkaktuara nga prodhuesi ose nga njé defekt i materialit do té korrigjohen
pa pagesé me riparim ose duke siguruar pjesé kémbimi. Parakushti éshté qé
pajisjet té dorézohen té montuara, dhe té kompletuara me provén e shitjes dhe
garancisé. Pér njé kérkesé garancie, pérdorni vetém paketimin origjinal. Né até
ményré, ne mund té garantojmé pérpunim té shpejté dhe té geté té garancisé.
Ju lutemi na dérgoni pajisjet me posté té paguar ose kérkoni njé afishe auto-
stradé. Pér fat té keq, ne nuk do té jemi né gjendje té pranojmé pajisje qé nuk
jané me kontraté. Garancia nuk pérfshin pjesé gé i nénshtrohen konsumit naty-
ror. Nése déshironi té béni njé kérkesé pér garanci, té raportoni gabime ose té
porosisni pjesé rezervé ose pajisje, ju lutemi kontaktoni gendrén pas shitjes:
Subjekti pér té ndryshuar pa njoft im paraprak.

HR
JAMSTVO

Ovaj je uredaj kvalitetan proizvod. Dizajniran je u skladu s trenutnim tehnickim
standardima i izraden je paZljivo koristec¢i normalne, kvalitetne materijale. Ga-
rancijsko razdoblje je 24 mjeseca za neprofesionalnu upotrebu i 12 mjeseci
za profesionalnu uporabu i zapocinje datumom kupnje, Sto se mozZe potvrditi
potvrdom primitka, rac¢una ili dostavnice. Tijekom ovog jamstvenog razdoblja
sve ¢e funkcionalne pogreske, koje su unatoc¢ pazljivom postupanju opisanom
u nasem priru¢niku za upotrebu provjerljivo zbog materijalnih nedostataka, ot-
kloniti od strane naseg servisnog osoblja. Jamstvo ima oblik da ¢e se osteceni
dijelovi besplatno popraviti ili zamijeniti savrSenim dijelovima, po nasem na-
hodenju. Zamijenjeni dijelovi postat ¢e nase vlasnistvo. Popravak ili zamjena
pojedinih dijelova neée produljiti jamstveno razdoblje, jer nece rezultirati novim
jamstvenim rokom za uredaj. Nece zapocet zasebni jamstveni rok za rezervne
dijelove koji se mogu trositi. Ne moZemo pruZiti jamstvo za ostecenja i ostecen-
ja uredaja ili njihovih dijelova uzrokovanih prekomjernom silom, nepravilnim
postupanjem i servisiranjem. To se takoder odnosi i na neuskladivanje s up-
utama za uporabu i instalacijskim ili rezervnim i pomo¢nim dijelovima koji nisu
ukljuceni u nas asortiman proizvoda. U slu¢aju ometanja neovlastenih osoba na
izmjenama uredaja, jamstvo Ce se ponistiti. Ostecenja koja se mogu pripisati
nepravilnom rukovanju, preopterecenju ili prirodnom habanju iskljucena su iz
jamstva. Stete uzrokovane proizvodacem ili odte¢enjem materijala ispravit ¢e se
besplatnim popravkom ili osiguravanjem rezervnih dijelova. Preduvjet je da se
oprema preda u sastavu, zajedno s dokazom o prodaji i garancijom. Za garancijs-
ki zahtjev koristite samo originalno pakiranje. Na taj nac¢in mozemo jamditi brzu
i glatku obradu jamstava. Posaljite nam uredaje naknadno ili zatraZite naljep-
nicu autoputa. NaZalost, ne¢emo biti u mogucnosti prihvatiti uredaje koji nisu
pretplaceni. Jamstvo ne obuhvacda dijelove koji su podlozni prirodnom habanju.
Ako Zelite podnijeti zahtjev za jamstvom, prijaviti kvarove ili naruditi
rezervne dijelove ili pribor, molimo kontakti rajte dolje prodajni centar:
Podlozno promjenama bez prethodne najave.

SRB
TAPAHLUMUIA

OBaj'anaparT je KBaanTeTaH npounssos. [InsajHupaH je y cknagay ca TpeHyTHUM
TEXHUYKMM CTaHAapauma W paheH nax/bueo Kopuctehu HopmanHe,
KBanuieTHe, matepujane. fapaHTHU poK je 24 meceua MapaHTHM pokK je 24
Mecela 3a HempoenoHanHo Kopuwhere n 12 meceun 3a npopecuoHanHy
ynoTpeby M 3anouvkbe [AaHOM KyMoBMHe, LWTO ce MoXe BepuduKkosaTh
nprmarbem; GakTypom uan oTnpemHuULoM. TOKOM OBOF rapaHTHOr nepuoaa,
cBe PyHKLIMOHaNHE rpeLlKe Koje ce, YNPKOC NaXK/bUBOM NOCTyNakby ONUCaHOM Y
Halllem ynyTcTBy 3@ ynoTpeby, BepoBaTHO MOry NpoBepuTh 360r MaTepujaiHux
HepocCTaTaka, OTKNAOHWhe Of, C€TpaHe Haler cepBUCHOr ocobsba. lapaHuuja
nobuja 06K pa hedce HeWenpaBHW [Ae/0BM MOMNPaBUTU WAW 3aMEHWUTU
CaBplUeHM AenosuMa 6ecnnaTHO,NoO Hawem Haxoherby. 3amereHn Aenosu
noctahe Halwe BAACHUWTBO. Monpasliy nav 3ameHa nojeanHux aenosa Hehe
NPOAYXKUTI.FapaHTHX POK jep Hehe' Pe3ynTMpaTM HOBUM rapaHLMjCKMM POKOM
3a amapar. Hehe noyery nocebaH rapaHTHU POK 3a pe3epBHe Ae/oBe Koju ce
MOTy HanyHUTK: He MOXeMO npy»KnTi rapaHumjy 3a owtehera u owtehera
ypehaja nin bnxosux AenoBa HacTasmx NPeKOMePHOM CUOM, HENPABUIHUM
TpeTMaHOM U cepBuchparbem. OBO ce Takohe OAHOCKM M Ha HemowToBakbe
ynyTCTBa 33 YNOTPELY. W MHCTaNALMOHUX WU Pe3epBHUX M NOMONHUX AenoBa
Koju Hucy obyxsaheHn Hawmm acopTMMaHOM NPou3BoAaA. Y C/yyajy omeTaka
mopuduKaumja ypehaja oa ctpaHe HeosnawheHux ocoba, rapaHuuja he ce
noHuwTUTU. OwTeherba Koja ce mory mpunucaTM HenpaBWIHOM PYKOBakY,
npeontepeherby MAM NPUPOJHOM Xxabakby Cy WCK/byYeHa W3 rapaHumje.
Owrteherba HacTana og cTpaHe npoussohaya uam owTteherba maTepujana
ncnpassbahe ce UM Nnonpae/bakbem pesepBHUX Aenosa becnnatHo. MNpeaycnos
je aa ce onpema npepa y cactasy, 3aje4HO ca OKa30M O MPOAAjU U rapaHLMjoM.
3a 3axTeB O rapaHLUMju KOPUCTUTE CaMO OPUTMHANHO MakoBarbe. Ha Taj HauuMH
MOXeMO rapaHToBaTM 6p3y u rnaTky obpagy rapaHuuja. Mowasbute Ham
ypehaje HakHaAHO WK 3aTpaxkuTe HanenHULy ca aytonyTa. HaxanocTt, Hehemo
6uTn y moryhHoctn aa npuxsaTMmo ypehaje Koju Hucy nnaheHu. fapaHuuja
He NOKpMBa JEeNoBe KOjU Cy U3NOXKEHU NpuposHom xabary. AKo xenute aa
noAHeceTe 3axTeB 3a rapaHLMjoM, NpujaBuUTe rpeLlKe UK HapyuuTe pesepsHe
AenoBe WM AO0AATHY ONpPemy, MOJIMMO KOHTaKTUpajTe AOHM NpoAajHU
ueHTap:Mory ce npomeHuTn 6e3 npeTxoaHe Hajase.








